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EYNamembna uporaba

Skrbno preberite navodila za uporabo.
Shranite navodila za uporabo in montazo ter
tehnicni opis naprave za poznejSo uporabo ali
za naslednjega lastnika.

Aparat preglejte takoj, ko ga vzamete iz
embalaze. V primeru, da se je med prevozom
poskodoval, ga ne prikljucite, ampak se
obrnite na pooblasceni servis in jim v pisni
obliki opiSite poskodbe, do katerih je prislo; v
nasprotnem primeru izgubite pravico do
kakrSnega koli povracila Skode.

Aparat ustreza varnostnim zahtevam in
zahtevam glede elektromagnetne zdruZljivosti.
Osebe s srénim spodbujevalnikom se aparatu
Kljub temu ne smejo priblizati. Ne moremo
zagotovo zatrditi, da prav vse takSne naprave
na trgu ustrezajo zahtevam glede
elektromagnetne zdruzljivosti in da ne bo
priSlo do motenj, ki vplivajo na njihovo pravilno
delovanje. Prav tako je mogoce, da bodo
motnje zaznali tudi uporabniki drugih naprav,
kot so slusni aparati.

Ta aparat je namenjen samo za uporabo v
zasebnem gospodinjstvu. Aparat uporabljajte
je za pripravo jedi in pija¢. Kuhanje mora
vedno potekati pod nadzorom. Kratkotrajno
kuhanje mora potekati pod nenehnim
nadzorom. Aparat uporabljajte samo v zaprtih
prostorih.

Ta aparat je namenjen uporabi na obmodgjih
do maksimalno 4000 metrov nadmorske
visine.

Ne uporabljajte pokrovov za kuhalno plosco.
Povzrocijo lahko nesrece, npr. Ce se
pregrejejo, vnamejo ali material poci.

Ne uporabljajte neustreznih zascitnih naprav
ali zascCitnih reSetk za otroke, saj lahko
povzrodijo nesrece.

Ta aparat ni namenjen uporabi z zunanjo
vklopno uro ali daljinskim upravljalnikom.

Ta aparat lahko uporabljajo otroci nad osmim
letom starosti in osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi,
senzori¢nimi ali mentalnimi sposobnostmi ali
pomanijkljivimi izkusnjami ali znanjem, Ce jih
nadzoruje oseba, odgovorna za njihovo
varnost, ali ¢e jih je poucila o varni uporabi
aparata in razumejo nevarnosti, ki lahko
nastanejo pri uporabi aparata.

Ne pustite otrok, da se igrajo z aparatom.
CiScenja in vzdrzevalnih del s strani
uporabnika ne smejo opravljati otroci, razen
Ce so starejsi od osmih let in pod
nadzorstvom.

Otrok, mlajsih od osmih let, ne pustite v blizino
aparata in priklju¢nih kablov.

Nadzirajte postopek kuhanja. Kratek postopek
kuhanje mora biti neprestano nadzorovan.

Osebe z vgrajenim srénim spodbujevalnikom
ali podobnim medicinskim pripomockom
morajo biti posebno previdne, ¢e se nahajajo
v blizini delujoCih indukcijskih kuhalnih plos¢
ali ¢e plosCo uporabljajo. Posvetujte se s
svojim zdravnikom ali proizvajalcem
pripomocka, da se prepricate ali izpolnjuje
veljavne predpise, in pozanimajte se 0 moznih
neskladnostih.



Pomembna varnostna
navodila

/\ Opozorilo — Nevarnost pozara!

= VroCe olje in masCoba se hitro vnameta.
VroCega olja in mascobe nikoli ne pusScajte
brez nadzora. Ognja nikoli ne gasite z vodo.
Izklopite kuhaliSCe. Plamene previdno
pogasite s pokrovom, gasilno odejo ali
podobnim.

s Kuhalis€a se mocno segrejejo. Na kuhalni
ploSCi nikoli ne pusScajte vnetljivih
predmetov. Na kuhalni ploS¢i ne shranjujte
nobenih predmetov.

= Aparat se segreje. Vnetljivinh predmetov ali
razprsSilcev nikoli ne hranite v predalih
neposredno pod kuhalno plosco.

= Kuhalna plosca se izklopi samodejno in je
ne morete vec upravljati. Pozneje se lahko
nenamerno znova vklopi. Odklopite
varovalko v omarici z varovalkami. PokliCite
servisno sluzbo.

/\ Opozorilo — Nevarnost opeklin!

= Kuhalis€a in njihova okolica se moc¢no
segrejejo. Nikoli se ne dotikajte vrocih
povrSin. Otrok ne puscajte blizu.

/\ Opozorilo — Nevarnost opeklin!

s KuhaliS¢a in predel okoli njih se moc¢no
segrejejo, predvsem morebiten rob kuhalne
plosce. Nikoli se ne dotikajte vrocCih povrsin.
Otrok ne puscajte blizu.

= KuhaliSCe se segreva, vendar prikazovalnik
ne deluje. Odklopite varovalko v omarici z
varovalkami. PokliCite servisno sluzbo.

s Kovinski predmeti na kuhalni ploSci se hitro
zelo segrejejo. Na kuhalno plos¢o nikoli ne
odlagajte kovinskih predmetov, kot so npr.
noz, vilice, zlica in pokrov.

= Kuhalno plosS¢o po vsaki uporabi izkljuCite z
glavnim stikalom. Ne Cakajte, da bi se
kuhalna ploSca izkljuCila sama iz razloga,
da na njej ni ve¢ posode.

Pomembna varnostna navodila sl

AOpozoriIo — Nevarnost elektricnega

udara!

= Nestrokovna popravila so nevarna.
Popravila sme izvajati samo servisni tehnik,
izSolan pri proizvajalcu. Tudi poskodovan
prikljuCni kabel lahko zamenja samo
servisni tehnik. Ce je aparat v okvari,
izklopite varovalko v omarici z varovalkami
ali izvlecite vii€ iz vtiCnice. Poklicite servisno
sluzbo.

= Vdirajo¢a vlaga lahko povzrodi elektriéni
udar. Ne uporabljajte visokotlacnega
Cistilnika ali parnega Ccistilnika.

s Pokvarjen aparat lahko povzrodi elektriéni
udar. Nikoli ne vklopite pokvarjenega
aparata. lzvlecite vti¢ iz vtiCnice ali izklopite
varovalko v omarici z varovalkami. PokliCite
servisno sluzbo.

s Razpoke ali odrgnine v steklokeramiki
lahko povzrodijo elektri¢ni udar. Odklopite
varovalko v omarici z varovalkami. PokliCite
servisno sluzbo.

/\ Opozorilo — Nevarnost poskodb!

Na spodnjo stran kuhalne plosce je namescen
ventilator. Ce je pod kuhalno plos¢o
namescen predal, v njem ni dovoljeno hraniti
majhnih predmetov ali papirja. Ventilator bi jih
lahko vsesal, kar lahko povzroCi poskodbe
ventilatorja ali vpliva na funkcijo hlajenja.

Med vsebino predala in obmocjem sesanja
ventilatorja mora biti najmanj 2 cm razmika.

/\ Opozorilo — Nevarnost poskodb!

= Pri kuhanju v vodni kopeli lahko kuhalna
plosc¢a in posoda zaradi pregrevanja pocita.
Posoda v vodni kopeli se ne sme
neposredno dotikati dna posode, ki je
napolnjena z vodo. Uporabljajte samo
toplotno obstojno posodo.

s Ce je med dnom posode in kuhaliS¢em
tekocina, lahko posoda nenadoma poskoci.
KuhaliSée in dno posode morata biti vedno
suha.



sl Vzroki poskodb

B Vzroki poskodb

Pozor!

m Hrapavo dno posode lahko opraska kuhalno plos&o.

m Nikoli ne postavljajte prazne posode na kuhaliS&a.
Povzrodi lahko poSkodbe.

m Ne postavljajte vroe posode na upravljalno plos¢o,
na obmocja s kontrolnimi luCkami ter na okvir
kuhalne plosce. PovzroCi lahko poskodbe.

m Ce na kuhalno plos¢o padejo trdi ali koniCasti
predmeti, jo lahko poSkodujejo.

m Aluminijasta folija in plasti¢na posoda se na vrodih
kuhaliS&ih stopita. Uporaba zaSd&itnih kovinskih ploS&
na kuhaliS€u ni priporodljiva.

Pregled

V naslednji tabeli so navedene najpogostejSe
poskodbe:

Poskodba Vzrok
MadeZi Prekipele jedi.
Neustrezna Cistilna sredstva.
Strgalo Sol, sladkor in pesek.
Hrapava dna posod spraskajo kuhalno plosco.
Obarvanja Neustrezna Cistilna sredstva.
Odrgnina od lonca.
Odkruski Sladkor, jedi z veliko sladkorja.

Ukrep
S strgalom za steklokeramiko takoj odstranite prekipele jedi.

Uporabljajte le tista Cistilna sredstva, ki so primerna za ¢iSCenje tovrstnih
kuhalnih ploS¢.

Kuhalnih ploS¢ ne uporabljajte kot delavne ali odlagalne povrSine.
Preverite posodo.

Uporabljajte le tista Cistilna sredstva, ki so primerna za ¢iS¢enje tovrstnih
kuhalnih ploS¢.

Ko lonce in ponve prestavljate, jin privzdignite.
S strgalom za steklokeramiko takoj odstranite prekipele jedi.



EJ Varstvo okolja

V tem poglavju so vam na voljo informacije o
varCevanju z energijo in odstranjevanju aparata.

Nasveti za varéevanje z energijo

m Posodo vedno pokrijte z ustrezno pokrovko. Pri
kuhanju brez pokrovke porabite bistveno vec
energije. Ce zelite videti vsebino v posodi, ne da bi
morali dvigovati pokrovko, uporabite stekleno
pokrovko. 5

m Uporabljajte lonce in ponve z ravnim dnom. Ce

posoda nima ravnega dna, je poraba energije vedja.

m Premer posode mora ustrezati premeru kuhaliS¢a.
Upostevajte, da proizvajalci posode pogosto
navedejo zgornji premer posode, ki je vedinoma
vedjo kot premer dna posode.

m Za pripravo majhnih koli¢in uporabite majhno
posodo. Za segrevanje velike, le malo napolnjene
posode je potrebne veliko energije.

m Za kuhanje uporabljajte majhno koli¢ino vode. Tako
boste prihranili energijo, zelenjava pa bo ohranila
vitamine in minerale.

m PravocCasno preklopite na nizjo stopnjo kuhanja.
Tako boste prihranili energijo.

Okolju prijazno odstranjevanje
Embalazo odstranite na okolju prijazen nacin.

Ta naprava je oznac¢ena v skladu z evropsko
smernico o odpadni elektri¢ni in elektronski

opremi (waste electrical and electronic
mmmm cOuipment - WEEE).

V okviru smernice sta doloCena prevzem in

recikliranje starih naprav, ki veljata v celotni

Evropski uniji.

Varstvo okolja sl

[l Kuhanje z indukcijo

Prednosti kuhanja z indukcijo

Kuhanje z indukcijo se moc¢no razlikuje od obiCajnega
kuhanja, saj vro¢ina nastaja neposredno v posodi. To
ponuja Stevilne prednosti:

m Prihranek &asa pri kuhanju in prazenju.

m Vardevanje z energijo.

m PreprostejSa nega in CisCenje. Prekipele jedi se ne
zazgejo tako hitro.

m Nadzor toplote in varnosti. Kuhalna plos$¢a poveduje
ali zmanjSuje mo¢ segrevanja takoj po vsakem
upravljanju. Ko posodo odstavite s kuhali§ca,
kuhaliS€e z indukcijo takoj prekine dotok toplote, ne
da bi ga prej izkljudgili.

Posoda

Za kuhanje z indukcijo uporabljajte le feromagnetno
posodo, kot je na primer:

m posoda iz emajliranega jekla,

m posoda iz litega zeleza,

m posebna posoda iz nerjavedega jekla, ki je primerna
za indukcijo.

V poglavju — "Test posode” lahko preverite, ali je
posoda primerna za indukcijo.

Za dober rezultat kuhanja mora feromagnetno obmocje
dna lonca ustrezati velikosti kuhalis&a. Ce kuhali§¢e ne
zazna posode, ponovno poskusite s kuhalis¢em z
manjsim premerom.

| @16 cm_|

@21 cm @28 cm

Ko uporabljate prilagodljivo obmodje kot edino
kuhaliSCe, lahko uporabljate tudi ve&jo posodo, ki je
primerna posebej za to obmocje. Informacije o polozaju
posode najdete v poglavju — "Prilagodljivo obmodje”.

Obstaja tudi indukcijska posoda z dnom, ki ni v celoti
feromagnetni:

= Ce je dno posode delno feromagneten, se segreje le
feromagnetna povrsina. To lahko privede do
neenakomerne porazdelitve toplote. MozZno je, da se
del, ki ni feromagneten, ne segreje dovolj za
kuhanje.




sl Kuhanje z indukcijo

= Ce je del dna posode med drugim iz aluminija, je
feromagnetna povrsina prav tako manjsa. Mozno je,
da se takSna posoda ne bo pravilno segrela oziroma
da sploh ne bo zaznana.

Neustrezna posoda
Ne uporabljajte razdelilnih ploS¢ ali posode iz:

obi¢ajnega tankega jekla
stekla

gline

bakra

aluminija

Znacilnosti dna posode

Sestava dna posode lahko vpliva na rezultat kuhanja.
Uporabljajte lonce in ponve iz materialov, ki
enakomerno razporejajo vrodino v posodi, npr. lonce s
"sendvi¢ dnom" iz nerjaveCega jekla. S tem prihranite
¢as in energijo.

Uporabljajte posodo z ravnim dnom, posoda z neravnim
dnom namred ovira dotok toplote.

—=

Na kuhali$¢u ni posode ali je neprimerne velikosti

Ce na izbrano kuhali&e ne postavite posode, ali pa le-
ta ni iz primernega materiala ali primerne velikosti, bo
stopnja modi kuhanja, ki se prikaze na prikazovalniku
kuhaliS¢a, utripala. Na kuhaliSCe postavite ustrezno
posodo, da neha utripati. Ce mine vec¢ kot 90 sekund,
se bo kuhaliS&e samodejno izklopilo.

Prazna posoda ali posoda s tankim dnom

Ne segrevajte prazne posode in ne uporabljajte posode
s tenkim dnom. Kuhalno polje je opremljeno z notranjim
varnostnim sistemom, vendar se lahko prazna posoda
segreje tako hitro, da ni dovolj Sasa za delovanje
funkcije "Avtomatska izkljucitev" in posoda lahko
dosezZe zelo visoko temperaturo. Dno posode bi se
lahko stopilo in poskodovalo steklo plosc¢e. V tem
primeru se ne dotikajte posode in ugasnite kuhalisCe.
Ce po tem, ko se ohladi, ne deluje, se obrnite na
pooblas&eni servis.

Zaznavanje posode

Vsako kuhali§&e ima spodnjo mejo za zaznavanje
posode, ki je odvisna od feromagnetnega premera in
materiala dna posode. Zato vedno uporabljajte
kuhaliS&e, ki najbolje ustreza premeru dna posode.
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& Spoznaijte svoj aparat

Informacije o dimenzijah in modi kuhaliS& najdete
v— Stran 2

Upravljalna plos¢a
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O) Glavno stikalo o Stanje delovanja
/L) Izbira kuhaligéa -9 Stopnje kuhanja
O Nastavitveno obmogje H/h Preostala toplota
b Funkciji Powerboost in Shortboost b Funkcija Powerboost
s Prilagodljivo obmocje kuhanja b Funkcija Shortboost
] Funkcija Move L Funkcija ohranjanja toplih jedi
(W] Zapora upravljalnega polja za is¢enje in otrosko — Senzor pecenja
) VEOElD Otrosko varovalo
58S Funkcija ohranjanja toplih jedi nn Funkcija Gasovnega stikala
- SISO [PEEIE -1 Programiranje Casa priprave
® Nastavljanje Casa priprave in kuhinjska ura Q T
O e min/sec Prikaz programske ure
kWh Poraba energije

Upravljalna polja

Ko se kuhaliS&e segreje, svetijo simboli upravljalnih
polj, ki so v danem trenutku na voljo.

Ko se dotaknete doloCenega simbola, se aktivira

njegova funkcija.

Opombe

m Ustrezni simboli upravljalnih polj zasvetijo, ko so ta

na voljo.

Prikazi kuhaliS¢ ali izbranih funkcij zasvetijo svetleje.

m Upravljalno polje naj bo vedno Cisto in suho.
Vlaznost lahko ovira delovanje funkcij.

Kuhalisc¢a

=  Enostavno kuhalisce Uporabljajte posodo ustrezne velikosti

B  Prilagodljivo kuhaliste
Uporabljajte samo posodo, i je primerna za kuhanje z indukcijo, glejte razdelek — "Kuhanje z indukcijo”

Glejte razdelek — "Prilagodijivo obmocje"
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Prikaz preostale toplote

Kuhalna plosCa ima za vsako kuhalisCe po en prikaz
preostale toplote. Ta prikazuje, da je kuhalisCe Se
vedno vroc¢e. Dokler prikaz preostale toplote sveti, se
ne dotikajte kuhalis&a.

Glede na to, kako visoka je stopnja preostale toplote,
se prikaze sledece:

m Prikaz H: visoka temperatura
m Prikaz h: nizka temperatura

Ce med kuhanjem s kuhali§&a odstavite posodo, prikaz
preostale toplote in izbrano kuhalis&e izmeni¢no
utripata.

Ko izkljudite kuhalisCe, sveti prikaz preostale toplote.
Tudi ko ste kuhalis¢e izkljucili, prikaz preostale toplote
sveti, dokler je kuhaliSCe Se toplo.

10

Upravljanje naprave

V tem poglavju lahko preberete, kako vkljucite
kuhaliS&e. V tabeli so navedene stopnje kuhanja in ¢as
kuhanja za razli¢ne jedi.

Vklop in izklop kuhalne plosce

Kuhalno plos&o vkljugite in izkljuCite z glavnim stikalom.

Vklop: dotaknite se simbola (. Zaslisi se zvo&ni signal.
Simboli kuhalis¢ in funkcije, ki so v danem trenutku na
voljo, zasvetijo. Kuhalna plos&a je pripravljena za
uporabo.

Izklop: simbol (D drzite pritisnjen, dokler prikazi ne
ugasnejo. Prikaz preostale toplote sveti, dokler se
kuhaliS¢a ne ohladijo dovolj.

Opombe

m Kuhalna plos¢a se samodejno izklopi, ¢e so vsa
kuhali§&a izkljucena vec¢ kot 20 sekund.

m Izbrane nastavitve ostanejo shranjene 4 sekunde po
vklopu kuhalis¢a. Ce kuhalis¢e v tem ¢asu ponovno
vklopite, ta deluje naprej s prejsSnjimi nastavitvami.

Nastavitev kuhalisc¢a

V nastavitvenem obmodju izberite zeleno stopnjo
kuhanja.

Stopnja kuhanja 1 = najniZja stopnja.

Stopnja kuhanja 9 = najvi§ja stopnja.

Vsaka stopnja kuhanja ima eno vmesno stopnjo. Ta je
oznagena s simbolom 5.

Opomba: Kuhalis€a na levi strani nastavljate v levem
nastavitvenem obmodju, kuhali§&a na desni strani pa v
desnem nastavitvenem obmocdju.

Izbira kuhalis¢a in nastavitev stopnje kuhanja
Kuhalna plos&a mora biti vklju€ena.

1. Pritisnite na simbola [_] in |_] Zelenega kuhali$¢a.
Prikaz {isveti svetleje.

2. Povlecite s prstom po ustreznem nastavitvenem
obmocju, tako da zasveti zelena stopnja kuhanja.

0| of 111

Stopnja kuhanja je nastavljena.



Spreminjanje stopnje mo¢i

Izberite kuhalis¢e in na obmod&ju programiranja
nastavite zeleno stopnjo modi.

Izklop kuhalis¢a

Izberite kuhali§&e in nastavite na i na obmogju
programiranja. KuhalisCe je izkljuCeno in prizge se
kontrolna luCka preostale toplote.

Opombe

Ce na kuhali§&e niste postavili posode, izbrana
stopnja moci utripa. Ko Cas pretece, kuhalis¢e
ugasne.

Ce ste na kuhalisCe postavili posodo pred vkljuditvijo
plosce, bo le-ta zaznana v naslednjih 20 sekundah
po pritisku na glavno stikalo in kuhalis¢e se bo
samodejno izbralo. Ko je posoda zaznana, v
naslednjih 20 sekundah izberite stopnjo modi, v
nasprotnem primeru bo kuhalis¢e ugasnilo.

Topljenje
Cokolada, preliv
Maslo, med, Zelatina

Pogrevanije in hranjenje jedi na toplem
Enoloncnica, npr. lecina enoloncnica
Mleko™

Segrevanje klobasic v vodi*

Odmrzovanje in segrevanje
Spinaca, globoko zamrznjena
Golaz, globoko zamrznjen

Posiranje, pocasno vrenje

Krompirjevi cmoki*

Riba*

Bele omake, npr. beSamel

Stepene omake, npr. bernska ali holandska
* Brez pokrovke

“* VeCkrat obrnite

“**Predgrevanije na stopnji kuhanja 8 - 8.5.

Upravljanje naprave sl

Priporocila za kuhanje

Priporocila

Pire, kremne juhe in goste omake med pogrevanjem
obdasno premesajte.

Za predgrevanje nastavite stopnjo kuhanja 8 - 9.

Pri kuhanju v pokriti posodi zmanjSajte stopnjo
kuhanja, takoj ko za&ne izpod pokrovke uhajati para.
Za doseganje dobrega rezultata kuhanja uhajanje
pare ni potrebno.

Po kuhanju pustite posodo pokrito do postrezbe jedi.
Pri kuhanju v ekonomloncu upostevajte navodila
proizvajalca.

Jedi ne kuhajte predolgo, da ohrani hranilno
vrednost. Z elektronsko uro lahko nastavite
optimalen Cas priprave.

Za bolj zdravo pripravo jedi prepredite dimljenje olja.
Pri popekanju jedi jo pecite v manjsSih porcijah eno
za drugo.

Med pripravo jedi lahko posoda doseZe visoko
temperaturo. Priporo¢amo uporabo prijemalke za
posodo.

Priporodila za energetsko ucinkovito kuhanje boste
nasli v poglavju — "Varstvo okolja"

Preglednica za pripravo jedi

V preglednici so navedene primerne stopnje kuhanja za
vsako jed posebej. Cas priprave se lahko razlikuje
glede na nadin priprave, tezo, debelino in kakovost jedi.

Stopnjaku-  Cas priprave
hanja jedi (min)
1-15 -

1-2 -

15-2 -
15-25 -

3-4 :

3-4 15-25
3-4 35-45
45-55 20-30
4-5 10-15
1-2 3-6
3-4 8-12
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sl Upravljanje naprave

Stopnja ku-

Cas priprave

Kuhanje, kuhanje v sopari, dusenje
RiZ (z dvojno koli¢ino vode)
Mlecéni riz***

Krompir v oblicah

Slan krompir

Testenine, rezanci*
Enoloncnica

Juhe

Zelenjava

Zelenjava, globoko zamrznjena
Kuhanje v loncu na pritisk

Dusenje z maséobo
Rulade

Dusena pecenka
Golaz***

Dusenje/ pecenje z malo olja*
Zrezek, naraven ali paniran
Zrezek, globoko zamrznjen

Kotlet, naraven ali paniran™*
Zrezki (debeline 3 cm)
Perutninske prsi (debeline 2 cm)**
Perutninske prsi, globoko zamrznjene™*
Polpete (debeline 3 cm)**
Hamburger (debeline 2 cm)**
Riba in ribji file, naravna

Riba in ribji file, panirana

Riba, panirana in globoko zamrznjena, npr. ribje palcke

Skampi, kozice
Prazenje zelenjave in gob, svezih

Jedi iz ponve, zelenjava, na trakove narezano meso na azijski nacin

Jedi iz ponve, globoko zamrznjene
Palacinke (pecene ena za drugo)
Omlete (pecene ena za drugo)
Jajca na oko

Cvrenje* (150-200 g na porcijo v 1-2 | olja, cvrenje posameznih porcij)
Globoko zamrznjeni izdelki, npr. prazen krompiréek, piséancji medaljoni

Kroketi, globoko zamrznjeni
Meso, npr. deli piS¢anca
Riba, panirana ali v pivskem testu

Zelenjava, gobe panirane ali v pivskem testu, tempura
Drobno pecivo, npr. krofi, sadje v pivskem testu

* Brez pokrovke
**VleCkrat obrnite

hanja

25-35
2-3

45-55
45-55
6-7

3.5-45
3.5-45
2.9-35
3.5-45
45-55

wW
'
~

[ S R
> O 0o N N~

(@)}
'

o

(@)}

[T T T S S S
~N O 00 0o N ~N O

(o))

6.5-7.5
35-45
5-6

M~ OO OO OO N @
' ' ' ' ' '
Ol N N N o O

jedi (min)

15-30
30-40
25-35
15-30
6-10
120-180
15-60
10-20
7-20

50-65
60-100
50-60

6-10
8-12
8-12
8-12
10-20
10-30
20-30
10-20
8-20
8-20
8-15
4-10
10-20
15-20
6-10

3-6
3-6

“**Predgrevanje na stopnji kuhanja 8 - 8.5.
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Prilagodljivo obmogéje

Po potrebi jo je mogo&e uporabiti kot eno ali kot dve
neodvisni kuhalisci.

Sestavljena je iz &tirih induktorjev, ki delujejo neodvisno
drug od drugega. Ko prilagodljivo kuhalisCe deluje, se
aktivira le tisto obmodje, ki ga pokriva posoda.

Nasveti za uporabo posode

Za zagotovitev dobrega zaznavanja in porazdelitve
toplote priporo¢amo, da se posoda dobro centrira:

Kot eno kuhalisce

) Premer je manjsi ali enak 13 cm
= Posodo polozite na enega izmed Stirih polo-
\§) Zajev, ki jih vidite na sliki.

Premer vecjiod 13 cm
Posodo polozite na enega izmed treh polo-
Zajev, ki jih vidite na sliki.

Ce posoda zahteva vec kot eno kuhalisce,
jo poloZite tako, da je njen rob na zgornjem
ali spodnjem robu prilagodljivega kuhaliSca.

Kot dve neodvisni kuhaliS¢i

Prednje in zadnje kuhalis¢e s po dvema induktor-
@D G} | jema lahko uporabljate neodvisno drug od dru-
gega. Za vsako kuhalis¢e nastavite zeleno stopnjo
QD kuhanja. Na vsakem kuhali§tu uporabite le eno
? posodo.

Priporocila
ﬁ [ﬂx
gy

Pri kuhalnih plos¢ah z ve¢ kot enim pri-
lagodljivim obmocjem kuhanja posodo
nanj postavite tako, da je pokrito le eno
prilagodljivo obmocje kuhanja.

Sicer se kuhalis¢a ne aktivirajo v
skladu s predpisi, kar pa pomeni, da ni
mogoce doseci dobrega rezultata
kuhanja.

Prilagodljivo obmocje sl

Kot eno kuhalisce

Prilagodljivo obmocje kuhanja se vkljuci kot eno
kuhali$ce.

Vklop

1. lzberite prilagodljivo kuhalno obmodje s
simbolom [_].

2. V nastavitvenem obmocju izberite ustrezno stopnjo
kuhanja.

Aktivirano je prilagodljivo obmodje kuhanja.

Sprememba stopnje kuhanja

Izberite kuhali§&e in v ustreznem nastavitvenem
obmocdju spremenite stopnjo kuhanja.

Dodajanje nove posode

Postavite novo posodo na kuhali§ée in nato dvakrat
pritisnite na simbol 8. Nova posoda bo prepoznana,
stopnja kuhanja, ki je bila izbrana pred tem, pa se
ohrani.

Opomba: Ce posodo na kuhali§éu, ki ga uporabljate,
premaknete ali dvignete, aparat zazene samodejno
iskanje, stopnja kuhanja, ki je bila izbrana pred tem, pa
se ohrani.

I1zklop

Dotaknite se simbola &.

Prilagodljivo kuhalisCe je izkljuCeno. Obe kuhaliSdi
naprej delujeta kot dve neodvisni kuhaliS&i.

Kot neodvisni kuhalisci

Prilagodljivo kuhalno obmodje lahko uporabljate kot
dve neodvisni kuhaliSci.

Locevanje kuhalisé

1. Dotaknite se simbola §.

2. Izberite Zeleno kuhali&¢e s simbolom [J.

3. V nastavitvenem obmocju izberite ustrezno stopnjo
kuhanja.

Kuhali§ce je vkljugeno.

Opombe

m Ce se kuhaliS&e izklopi in se nato ponovno vklopi,
prilagodljivo obmodje kuhanja ponovno deluje kot
eno kuhalisCe.

m Ce Zelite spremeniti konfiguracijo prilagodljivega
obmocdja kuhanja, preberite poglavie — "Osnovne
nastavitve".

Povezovanje obeh kuhalis¢
Dotaknite se simbola &.
Aktivirano je prilagodljivo obmocje kuhanja.
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sl Funkcija Move

E8 Funkcija Move

S to funkcijo se vkljuéi celotno prilagodljivo obmodcije
kuhanja, ki je razdeljeno na tri kuhali$¢a in ki ima
prednastavljene stopnje kuhanja.

Uporabite le eno posodo. Velikost obmocja kuhanja je
odvisna od posode, ki jo uporabljate, in njenega
pravilnega polozaja.

Obmocja kuhanja

30
olo

Tako lahko posodo med kuhanjem prestavite na drugo
kuhalis€e z drugaéno stopnjo kuhanja:
|

Prednastavljene stop‘nje kuhanja:
Prednje obmogje = stopnja kuhanja 9
Srednje obmodje = stopnja kuhanja 5
Zadnje obmogje = stopnja kuhanja .5

Prednastavljene stopnje kuhanja lahko neodvisno
spreminjate. Ve€ o tem, kako jih spremenite, si lahko
preberete v poglaviu — "Osnovne nastavitve".

Opombe

m Ce aparat na prilagodljivem obmodju kuhanja
prepozna vec kot eno posodo, se funkcija izkljuci.

m Ce posodo znotraj prilagodljivega obmocja kuhanja
premaknete ali dvignete, aparat zazene samodejno
iskanje, stopnja kuhanja obmocja, na katerem je bila
prepoznana posoda, pa se nastavi.

m Vel informacij o velikosti in polozaju posode vam je
na voljo v poglavju — "Prilagodljivo obmocje"
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Aktiviranje

1. Izberite eno izmed dveh kuhali$¢ prilagodljivega
obmocja kuhanja.

2. Ce pritisnete na simbol [J], sveti svetleje. Prilagodljivo
obmodje kuhanja se vkljugi kot eno kuhalisce.
Stopnja kuhanja za obmodgje, na katerem je posoda,
sveti na prikazovalniku kuhali§ca.

Funkcija je vklopljena.

Sprememba stopnje kuhanja

Med kuhanjem lahko spremenite stopnje kuhanja
posameznih obmodij kuhanja. Postavite posodo na
obmocje kuhanja in v nastavitvenem obmodju
spremenite stopnjo kuhanja.

Opombe

m Spremenila se bo le stopnja kuhanja obmodja, na
katerem stoji posoda.

m Ce izkljucite funkcijo, se bodo stopnje kuhanja treh
obmodij kuhanja ponastavile na prednastavljene
vrednosti.

Izklop
Pritisnite na simbol [2|. Zasveti Sibkeje.
Funkcija je izklopljena.

Opomba: Ko eno izmed kuhali& nastavite na I, se
funkcija v nekaj sekundah izkljugi.



[€ Casovne funkcije

Kuhalna plos¢a omogocda tri funkcije programske ure:

m Nastavljanje Casa priprave
m Elektronska ura
m Funkcija Stoparice

Programiranje ¢asa priprave

KuhalisCe se po izteku nastavljenega ¢asa samodejno
izkljugi.

Vklop poteka tako:

1. Dvakrat pritisnite na simbol (®. Na prikazovalniku

programske ure svetijo L4 in prikaz I,

Izberite kuhaliCe. Zasveti prikaz -1

3. V naslednjih 10 sekundah v nastavitvenem obmocju
izberite Zeleni ¢as priprave. Mozne nastavitve od

leve proti desniso 1, 2, 3 ... do 10 minut.

N

T C3

4. Pritisnite na simbol (®, da potrdite izbrano
nastavitev.
5. Izberite Zzeleno stopnjo kuhanja.

=1

of 11111

Cas priprave jedi se zaéne odstevati.

Opombe

m Enak &as priprave je mogo&e samodejno nastaviti za
vsa kuhaliS¢a. Nastavljen ¢as teCe neodvisno za
vsako kuhalisCe.

Informacije o samodejnem programiranju ¢asa
priprave so vam na voljo v razdelku — "Osnovne
nastavitve"

m Ce je prilagodljivo kuhali§&e izbrano kot edina
kuhalna plosca, velja nastavljeni ¢as za celotno
KuhalisCe.

m Ce pri kombiniranem kuhali§éu izberete funkcijo
Move, velja nastavljeni Cas za tri kuhaliSc¢a.

Casovne funkcije sl

Senzor pecenja

Ce je za eno kuhalis&e programiran ¢as priprave in
aktiviran senzor pecenja, se zacne ¢as priprave
odStevati Sele, ko je dosezena izbrana temperatura.

Sprememba ali brisanje ¢asa
Dvakrat pritisnite na simbol (® in nato izberite
kuhalisce.

V nastavitvenem obmocju spremenite ¢as priprave ali
nastavite LiLi , da izbrigete nastavljeni ¢as priprave.

Pritisnite na simbol (®, da potrdite izbrano nastavitev.

Po poteku ¢asa

Kuhalig&e se izkljugi, prikaz Il utripa in prikaZe se (i za
kuhalisce. ZasliSi se zvocni signal.

Na prikazovalniku programske ure utripata {117 in prikaz
-l.

Ko pritisnete na simbol (B, prikaza ugasneta in zvoéni
signal utihne.

Opombe

m Ce ste nastavili Gas priprave za ve¢ kuhaliS&, se na
prikazovalniku programske ure vedno prikaze
najkrajsi Cas priprave.

m Ce zelite preveriti preostali ¢as priprave doloCenega
kuhalig&a, dvakrat pritisnite na simbol (® in izberite
kuhalisce.

m Cas priprave lahko nastavite do 95 minut.

Kuhinjska ura

S kuhinjsko uro lahko nastavite ¢as do 99 minut.
Deluje neodvisno od kuhaliS¢ in drugih nastavitev. Ta
funkcija kuhali§¢a ne izkljugi samodejno.

Nastavitev

1. Dotaknite se simbola (®. Na prikazovalniku
programske ure svetijo L1 in prikaz 4.

2. V nastavitvenem obmocdju izberite zeleni ¢as in
nastavitev potrdite s pritiskom na simbol (®.

Po nekaj sekundah se ¢as zacne odstevati.

Sprememba ali brisanje ¢asa

Dotaknite se simbola (®.

V nastavitvenem obmocju spremenite Cas priprave ali
nastavite LLi, da izbriSete nastavljeni ¢as priprave.

Pritisnite na simbol (®, da potrdite izbrano nastavitev.

Po poteku ¢asa

Po preteku Casa se zasliSi signal. Na prikazovalniku
programske ure utripata ¢ in simbol £\,

Ko pritisnete na simbol (B, prikaza ugasneta.
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sl Funkcija PowerBoost

Funkcija Stoparice

Funkcija Stoparice prikazuje ¢as, ki je pretekel od
vklopa.

Deluje neodvisno od kuhaliS¢ in drugih nastavitev. Ta
funkcija kuhali§¢a ne izklju&i samodejno.

Vklop

Dotaknite se simbola . Na prikazovalniku programske
ure svetijo 0.

Cas se za&ne odstevati.

I1zklop

Dotaknite se simbola ®. Na prikazovalniku programske
ure se prikazeta L, ki nato ugasneta.

Funkcija je izklopljena.

Opomba: Za izkljuCitev Stoparice morate to funkcijo
izbrati.
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Funkcija PowerBoost

S funkcijo PowerBoost boste lahko vedje koli¢ine vode
pogreli hitreje kot s stopnjo kuhanja 5.

To funkcijo je mogode aktivirati za posamezno
kuhaliSCe, e ne deluje nobeno drugo kuhaliS&e iste
skupine (glejte sliko).

|
|

2

Opomba: Na obmocju prilagodljivega kuhalis¢a je
mogocde funkcijo Powerboost aktivirati tudi, ko kuhaliS¢e
uporabljate kot edino kuhalisce.

Vklop

1. Izberite kuhaliS&e.

2. Dotaknite se simbola b.
Sveti prikaz &.

Funkcija je vklopljena.

Izklop

1. Izberite kuhaliS&e.

2. Dotaknite se simbola b.
Prikaz & ugasne in kuhali¢e se vrne na stopnjo
kuhanja 5.

Funkcija je izklopljena.

Opomba: V doloCenih okoliS¢inah se lahko funkcija
PowerBoost samodejno izkljuci, s Cimer zasditi
elektronske elemente v notranjosti kuhaliS¢a.



E@ Funkcija ShortBoost

S funkcijo ShortBoost lahko posodo segrejete hitreje
kot s stopnjo kuhanja 5.

Po izklopu funkcije izberite ustrezno stopnjo kuhanja za
jed, ki jo pripravljate.

To funkcijo je mogode aktivirati za posamezno
kuhalis&e, &e ne deluje nobeno drugo kuhali$&e iste
skupine (glejte sliko).

|
|

2

Opomba: Ce prilagodljivo obmogje kuhanja uporabljate
kot edino kuhalisCe, lahko vkljucite tudi funkcijo
Shortboost.

Priporo€ila za uporabo

m Vedno uporabljajte posodo, ki prej ni bila segreta.

m Uporabljajte lonce in ponve z ravnim dnom. Ne
uporabljajte posode s tankim dnom.

m Nikdar nenadzorovano ne segrevajte posode, olja,
masla ali masti.

m Posod ne pokrivajte.

m Posodo postavite na sredino kuhaliS¢a. PrepriCajte
se, da premer dna posode ustreza velikosti
kuhalis&a.

m Informacije o vrsti, velikosti in polozaju posode
najdete v razdelku — "Kuhanje z indukcijo”

Vklop

1. Izberite kuhaliS&e.

2. Dvakrat pritisnite na simbol b.
Zasveti prikaz &~

Funkcija je vklopljena.

Izklop

1. Izberite kuhaliSce.

2. Dotaknite se simbola b.
Prikaz &~ ugasne in kuhali$&e se vrne na stopnjo
kuhanja 5.

Funkcija je izklopljena.

Opomba: V dolocenih okolis¢inah se lahko funkcija
ShortBoost samodejno deaktivira, s ¢imer zasditi
elektronske elemente v notranjosti kuhalisca.

Funkcija ShortBoost sl

& Funkcija za ohranjanje jedi
toplih

Ta funkcija je primerna za topljenje ¢okolade ali masla
in za ohranjanje jedi toplih.

Vklop

1. Dotaknite se simbola {&F.

2. V naslednjih 10 sekundah izberite Zeleno kuhalisCe.
Zasveti prikaz L. .

Funkcija je vklopljena.

Izklop

1. Dotaknite se simbola {5.

2. lzberite kuhaliSge.
Prikaz L izgine. Kuhalid¢e se izkljudi in prikaz
preostale toplote sveti.

Funkcija je izklopljena.
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sl Senzorika za peko

Bl Senzorika za peko

Ta funkcija omogoc&a pecenje ob ohranjanju primerne
temperature ponve.

Kuhalid€a s to funkcijo so oznadena s simbolom
funkcije pecenja.

Prednosti pri peki

m KuhalisCe se segreva samo, ko mora ta ohranjati
dologeno temperaturo. Tako je poraba energije
manj$a, olje ali mast pa se ne pregrejeta.

m Funkcija pedenja javlja opozorilo, ko prazna ponev
doseze optimalno temperaturo za dodajanje olja in
takojSen zadetek priprave jedi.

Opombe

m Ponve ne prekrivajte s pokrovko. Sicer se funkcija ne
bo pravilno aktivirala. Uporabite lahko zasgito pred
Skropljenjem, da se izognete mastnim madezem.

m Uporabljajte olje ali mascobo, ki sta primerna za
pecenje. Pri uporabi masla, margarine, ekstra
deviskega olivnega olja ali svinjske masti nastavite
temperaturno stopnjo 1 ali 2.

m Nikoli ne segrevajte ponve z ali brez jedi, ne da bi jo
pri tem nadzirali.

m Ce je temperatura kuhaliS¢a viSja od temperature
posode ali obratno, se senzor prazenja ne aktivira
pravilno.

Za prazenje s senzorjem prazenja

Ponve, ki so optimalne za uporabo v kombinaciji s
senzorjem prazenja, lahko kupite v specializiranih
trgovinah ali pri nas8i servisni sluzbi. Navedite ustrezno
referenéno Stevilko:

m HZ390210 ponev s premerom 15 cm.
m HZ390220 ponev s premerom 19 cm.
m HZ390230 ponev s premerom 21 cm.

Ponve so previledene s prevleko proti sprijemanju, kar
omogoca prazenje z malo olja.

Opombe

m Senzor prazenja je bil posebej nastavljen za to vrsto
in velikost ponev.

m PrepriCajte se, da premer ponvinega dna ustreza
velikosti kuhaliS&a. Ponev postavite na sredino
kuhalis&a.

m Pri prilagodljivih obmodgjih kuhanja se lahko zgodi,
da se senzor prazenja pri drugacni velikosti ponve
ali nepravilno names&eni ponvi ne vklopi. Glejte
poglavie — "Prilagodljivo obmodje".

m Druge ponve se lahko pregrevajo. Temperatura se
lahko nastavi nizje ali viSje od izbrane temperaturne
stopnje. Poskusite najprej z najnizjo temperaturno
stopnjo, katero spremenite po potrebi.
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Senzorika za peko sl

Temperaturne stopnje

Temperaturna stopnja Primerna za

1 zelo nizka Priprava in vkuhavanje omak, dusenje zelenjave in pecenie jedi z ekstra deviskim olj¢nim oljem, maslom ali margarino.
2 nizka Pecenje jedi z ekstra deviSkim oljénim oljem, maslom ali margarino, npr. omlete.
3 srednje-nizka  PecCenje rib in sesekljanih jedi, npr. mesnih kroglic in klobasic.
4 srednje-visoka  Pecenje srednje ali mocno zapecenih zrezkov, globoko zamrznjenih, paniranih in tankih jedi, npr. zrezki, ragu in zele-
njava.
5 visoka Pecenije jedi pri visokih temperaturah, npr. anglesko pecenih zrezkov, krompirjevih palacink in peCenega krompirja.
Tabela

V preglednici so navedene primerne temperaturne
stopnje za vsako jed posebej. Cas pedenja se lahko
razlikuje glede na nadin priprave, tezo, velikost in
kakovost jedi.

Nastavljena temperaturna stopnja se razlikuje glede na
uporabljeno ponev.

Predhodno segrejte prazno ponev in po zvoénem
signalu dodajte olje ter jed.

Temperatur-  Celotni ¢as priprave jedi od
nastopnja  zvoc€nega signala (min)

Meso

Zrezki, naravni ali panirani 4 6-10
File 4 6-10
Kotleti* 3 10-15
Cordon bleu, dunajski zrezki* 4 10-15
Zrezki, anglesko peceni (debeline 3 cm) 5 6-8
Zrezki, srednje ali mocno zapeceni (debeline 3 cm) 4 8-12
Perutninske prsi (debeline 2 cm)* 3 10-20
Obarjene ali surove klobasice™ 3 8-20
Hamburger, mesne kroglice, polnjene mesne kroglice* 3 6-30
Mesni sir 2 6-9
Ragu, giros 4 7-12
Mleto meso 4 6-10
Slanina 2 5-8
Riba

Cela riba, pecena, npr. postrv 3 10-20
Ribji file, naraven ali paniran 3-4 10-20
Rakci, raki 4 4-8
Jajcne jedi

Palacinke™* 5

Omleta™™ 2 3-6
Jajca na oko 2-4 2-6
UmesSana jajca 2 4-9
Cesarski prazenec 3 10-15
Francoski toast™ 3 4-8

*\leckrat obrnite.

** Celoten Cas na eno porcijo. Posamicna peka.
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sl Senzorika za peko

Krompir

Pecen krompir (iz krompirja v oblicah)
Pomifrit (iz surovega krompirja)
Krompirjeve palacinke™*

Krompirjeve polpete

Glaziran krompir

Zelenjava

Cesen, ¢ebula

Bucke, jajcevec

Paprika, zeleni Sparglji

V olju dusena zelenjava, npr. bucke, zelena paprika
Gobe

Glazirana zelenjava

Globoko zamrznjeni izdelki
Zrezki

Cordon bleu*

Perutninske prsi*

Pis¢ancji medaljoni

Giros, kebab

Ribji file, naraven ali paniran
Ribje palcke

Pomifrit

Gotove jedi za pripravo v ponvi, npr. zelenjava s kokoSjim mesom
Spomladanski zavitki
Camembert/sir

Omake

Paradiznikova omaka z zelenjavo

BeSamel

Sirova omaka, npr. gorgonzolina omaka

Konzervirane omake, npr. paradiznikova omaka, bolonjska omaka
Sladke omake, npr. pomaran¢na omaka

Drugo

Camembert/sir

Suhi gotovi izdelki, ki jim dodamo vodo, npr. rezanci
Popecene kruhove kocke

Mandlji/orehi/pinjole

*“Veckrat obrnite.

Temperatur-
na stopnja

w = o1 &~ O

W r WO~ W WS N~ DS DS W A W oW =

—_ a4 a4 4

s W =+ W

Celotni cas priprave jedi od
zvocnega signala (min)

6-12
15-25
29=38
50-55
15-20

2-10
4-12
4-15
10-20
10-15
6-10

15-20
10-30
10-30
10-15
5-10
10-20
8-12
4-6
6-10
10-30
10-15

25-35
10-20
10-20
25-35
15-25

7-10
5-10
6-10
=18

** Celoten ¢as na eno porcijo. Posamicna peka.
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Nastavitev

V preglednici izberite primerno temperaturno stopnjo.
Prazno ponev postavite na kuhaliscCe.

1. Pritisnite na simbol 8.
2. lzberite kuhaliS€e. Na prikazovalniku kuhaliS¢a sveti
prikaz w.—.

3. V naslednjih 10 sekundah v nastavitvenem obmodgju
izberite Zeleno temperaturo.

of I I I

Funkcija je vklopljena.
Simbol za temperaturo «— utripa, dokler ni
doseZena temperatura za peko. Nato se zasliSi
zvodni signal in simbol za temperaturo preneha
utripati.

4. Ko je temperatura peke dosezena, v ponev najprej
nalijte olje in nato vanjo polozite zivila.

Opomba: Jedi obracajte, da se ne prismodijo.

Izklop senzorja pecenja

Pritisnite na simbol 8,— in izberite kuhalis¢e. Kuhali§&e
se izkljudi in prikaz preostale toplote sveti.

Varovalo za otroke sl

[} Varovalo za otroke

S pomodjo varovala za otroke lahko otrokom
prepredite, da bi se dotikali kuhali$ca.

Vklop in izklop otroskega varovala

Kuhalna ploS&a mora biti izklju¢ena.

Vklop:

1. Kuhalno plosco vkljucite z glavnim stikalom.

2. Drzite pritisnjen simbol I pribl. 4 sekunde.
Prikaz <0 sveti 10 sekund.

Kuhalna ploS&a je zaklenjena.

Izklop:

1. Kuhalno plosco vkljucite z glavnim stikalom.
2. Drzite pritisnjen simbol Y pribl. 4 sekunde.
Zapora je odpravljena.

Samodejna zascita za otroke

S pomodjo te funkcije se po izklopu kuhalne plosde
zaSCita za otroke vklopi samodejno.

Vklop in izklop

V poglavju — "Osnovne nastavitve" izveste, kako lahko
vklopite samodejno varovalo za otroke.
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sl Zasdita pri brisanju

[Blzaséita pri brisanju

Ce upravljalno polje briete, ko je kuhalna plo&&a
vkljuCena, lahko spremenite nastavitve. Da bi to
prepredili, je kuhalna ploS&a opremljena s funkcijo

zapore upravljalnega polja zaradi CiSCenja.

Vklop: dotaknite se simbola . Zaslisi se zvo&ni signal.
Upravljalno polje je 35 sekund zaklenjeno. Povrsino
upravljalnega polja lahko briSete, ne da bi spremenili
nastavitve.

Izklop: po 35 sekundah se upravljalno polje odklene.
Ce zelite zaporo odpraviti pred&asno, pritisnite na
simbol [,

Opombe
m 30 sekund po vklopu se zasliSi signal. Ta kaze na to,
da se bo dellovanje funkcije kmalu kon¢alo.

m Zapora za CiS¢enje ima udinek na glavno stikalo.
Kuhalno plo3¢o lahko kadar koli izkljudite.
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Samodejna izkljuéitev

Ko kuhalis&e deluje Ze dalj Casa brez sprememb
nastavitev, se aktivira samodejni varnostni izklop.
KuhalisCe ne greje vec. Na prikazu kuhaliS¢a izmenicno
utripajo ~, & in prikaz preostale toplote 1 ali H.

Ko pritisnete poljuben simbol, se prikaz izkljuci.
Kuhalis€e lahko zdaj ponovno nastavite.

Kdaj se samodejni varnostni izklop vkljugi, je odvisno
od nastavljene stopnje kuhanja (po 1 do 10 urah). .



EE Osnovne nastavitve

Aparat omogocda razlicne osnovne nastavitve. Prilagoditi
jih je mogoce potrebam posameznih uporabnikov.

Osnovne nastavitve

sl

Prikaz Funkcija

H Avtomatska varnostna klju¢avnica

o
I Rocno™.
/ Samodejno.
c Funkcija je izklopliena.
c2 Zvoéni signali
o Zvocna signala za potrditev in napake sta izkljucena.
/ Vkljucen je samo zvocni signal za napake.
c VKljucen je samo potrditveni zvo&ni signal.
3 Vsi zvocni signali so vkljuceni.*
c3 Prikaz porabe energije
I Izklopljeno.*
/ Vklopljeno.
cS Samodejno programiranje ¢asa priprave
oo izklopljeno.
£ 1-99 Cas do samodejnega izklopa.
ch Trajanje zvocnega signala pri funkciji €asovnega stikala
/ 10 sekund.*
c 30 sekund.
3 1 minuta.
c Funkcija Power-Management. Omejitev skupne mo¢i kuhalne plosce
o izklopljeno.*
/ Najmanjga mo¢ 1000 W.
{5 1500W.
c 2000 W
S ali 9. Najvetja mog kuhalista,
cii Spreminjanje prednastavljenih stopenj kuhanja za funkcijo Move
_5 Prednastavljena stopnja kuhanja za kuhalisce spredaj.
-5 Prednastavljena stopnja kuhanja za kuhalis¢e na sredini.
~ !5 Prednastavijena stopnja kuhanja za kuhalisée zadaj.
cic Preverite posodo, rezultat priprave jedi
I Ni primerno
/ Ni optimalno
c Primerno
c i3 Konfigurirajte aktiviranje prilagodljivega obmo¢ja kuhanja.
o Kot dve neodvisni kuhalisi.
/ Kot eno kuhaliscte.*

* TovarniSke nastavitve
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sl Prikaz porabe energije

Prikaz Funkcija
=l Ponastavitev na tovarniSke nastavitve
I Posami¢ne nastavitve.*
! Ponastavite na tovarniske nastavitve.

* TovarniSke nastavitve

Tako se pomaknete do osnovnih nastavitev: Prikaz porabe energije

Kuhalna ploS&a mora biti izklju¢ena.

1. Vkljugite kuhalno plogco. Ta funkcija prikazuje celotno porabo energije zadnjega
2. V naslednjih 10 sekundah simbol (® drzite pritisnjen postopka kuhanja na tej kuhalni plosci.
pribl. 4 sekunde. Po izklopi je poraba v kWh prikazana $e 10 sekund.

Prvi stirje prikazi navajajo informacije o izdelku. Za

. . . . o
ogled posameznih prikazov se dotaknite polja za Slika prikazuje primer porabe /.o kWh.

nastavitve.
Informacije o izdelku Prikaz
Indeks uporabniskega servisa (KI) i
Proizvodna &t. naprave Fd l |-l '-|
Proizvodna &. naprave 1 og ' ' ' |_'
Proizvodna &t. aparata 2 os kWh o 'amm' -—
3. Ce se ponovno dotaknete simbola (©, preklopite na

osnovne nastavitve.

Na prikazovalniku kot prednastavitev svetita ¢ { in L. V poglavju — "Osnovne nastavitve" najdete informacije

o tem, kako vkljugite to funkcijo

4. Veckrat pritisnite simbol (®, dokler se ne prikaze
zelena funkcija.
5. Nato v polju za nastavitve izberite Zeleno nastavitev.

6. Simbol (O drzite pritisnjen vsaj 4 sekunde.

Nastavitve so shranjene.

Izhod iz osnovnih nastavitev
Z glavnim stikalom ugasnite kuhalno ploSco.



I€i Test posode

S to funkcijo lahko preverjate hitrost in kakovost poteka
kuhanja glede na posodo.

Rezultat je referenéna vrednost in je odvisen od
lastnosti posode ter uporabljenega kuhalisCa.

1. Posodo s pribl. 200 ml vode postavite na sredino
kuhaliS¢a, ki glede na premer najbolje ustreza dnu
posode.

2. Pomaknite se v osnovne nastavitve in izberite
nastavitev c ic.

3. Pritisnite na nastavitveno obmocje. Na
prikazovalniku kuhaliS¢a utripa —.

Funkcija je vklopljena.

Po 10 sekundah se na prikazovalniku kuhalis¢a prikaze

rezultat kakovosti in hitrosti postopka kuhanja.

Rezultat preverite na podlagi naslednje tabele:

£/ Posoda ni primerna za kuhaligte in se zato ne segreva.”
{  Posoda se segreva po¢asneje od pri¢akovanega, tudi postopek
kuhanja ne poteka optimalno.*
Z  Posoda se pravilno segreva in postopek kuhanja je v redu.

Ce je na voljo manjse kuhalisée, posodo $e enkrat preizkusite na

manjSem kuhaliScu.

Da funkcijo ponovno vklopite, pritisnite na nastavitveno
obmodje.

Opombe

m Prilagodljivo kuhalis¢e je namenjeno uporabi zgolj
ene posode.

m Ce je uporabljeno kuhalis¢e veliko manjse od
premera posode, se segreva zgolj sredinski del
posode, kar ne zagotavlja najboljsih ali zadovoljivih
rezultatov.

m Informacije o tej funkciji najdete v poglavju
— "Osnovne nastavitve".

m Informacije o vrsti, velikosti in polozaju posode
najdete v poglavjih — "Kuhanje z indukcijo" in
— "Prilagodljivo obmocje”.

Test posode sl

| Ciséenje

Primerna &istilna in negovalna sredstva najdete pri nasi
servisni sluzbi ali v naSi spletni trgovini.

Kuhalna plos¢éa
Ciséenje
Po kuhanju vedno ocistite kuhalis&e. S tem boste

prepredili zaziganje ostankov hrane. KuhaliSCe odistite
Sele, ko prikaz preostale toplote ugasne.

Kuhali§Ce odistite z vlazno krpo za pomivanje in ga
osusite s krpo, da prepredite nastanek madezev
vodnega kamna.

Uporabljajte le tista Sistilna sredstva, ki so primerna za
CiS¢enje tovrstnih kuhalnih ploS&. Prosimo, uposStevajte
navodila proizvajalca na embalazi izdelka.

Nikakor ne uporabljajte:

nerazredCenih sredstev za pomivanje posode
Gistilnih sredstev za pomivalni stroj

abrazivnih sredstev

ostrih Gistilnih sredstev, kot so razprSilo za CisCenje
pecice in odstranjevalci madezev

jeklenih gobic

m visokotlacnih gistilnikov ali parnih Cistilnikov

Trdovratno umazanijo je najlazje odistiti s strgalom za
steklokeramiko, ki ga lahko kupite v trgovini.
UpoStevajte navodila proizvajalca.

Primerna strgala za steklokeramiko najdete pri nasi
servisni sluzbi ali v naSi spletni trgovini.
S posebnimi gobicami za CiSCenje steklokeramicnih

kuhalnih ploS¢ dosezete dobre udinke &iSéenja.

Mozni madezi

Ostanki vodnega
kamna in vode

Kuhalno ploSco ocistite takoj, ko se ohladi.
Dovoljena je uporaba primernega Cistiinega
sredstva za steklokeramicne kuhalne plosce.

Ocistite takoj. Uporabite strgalo za steklokera-
miko. Previdno: nevarnost opeklin.*

Sladkor, rizev Skrob
ali plastika

*“ Nato jo oGistite Se z vlazno krpo za pomivanje posode in jo posusite

do suhega z mehko krpo.

Opomba: Dokler je kuhalna plos&a vroca, ne
uporabljajte Sistilnih sredstev, saj lahko to pripelje do
nastanka madezev. Prepri¢ajte se, da ste odstranili vse
preostanke Cistilnega sredstva.

Okvir kuhalne plosce

Upostevajte sledeCa navodila, da se izognete
poskodbam okvirja kuhalne plosge:

m Uporabljajte le toplo milnico.

m Nove krpe za pomivanje pred uporabo temeljito
sperite.

m Ne uporabljajte agresivnih ali abrazivnih gistil.

m Ne uporabljajte strgala za steklokeramiko ali
koni¢astih predmetov.
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sl Pogosta vprasanja in odgovori (FAQ)

Pogosta vprasanja in
odgovori (FAQ)

Zakaj ne morem vkljuéiti kuhali$ca in zakaj sveti simbol za otrosko varovalo?

OtroSko varovalo je aktivirano.
Informacije o tej funkciji najdete v poglavju — "Varovalo za otroke"

Zakaj utripajo prikazi in zakaj je mogoce sliSati zvocni signal?
Z upravljalnega polja odstranite tekocino ali ostanke hrane. Odstranite vse predmete, ki so na upravljalnem polju.
Navodila za deaktivacijo zvocnega signala najdete v poglavju — "Osnovne nastavitve"

Zakaj je mogoce med kuhanije sliSati zvoke?
Glede na sestavo dna posode lahko med delovanjem kuhalne ploSce nastanejo zvoki. Ti zvoki so za indukcijsko tehnologijo obicajni in ne
kazejo na okvaro.

Mozni zvoki:

Globoko brencanje, podobno transformatorju:
nastane, ko kuhate pri visokih stopnjah kuhanja. Zvok izgine ali pa postane tisji, ko znizate stopnjo kuhanja.

Globoko zvizganje:
nastane, ko je posoda prazna. Ta zvok izgine, ko v posodo zlijete vodo ali vanjo poloZite Zivila.

Prasketanje:

nastane pri posodah iz razlicnih, prekrivajocih se materialov ali pri isto¢asni uporabi posod, ki so razlicnih velikosti in iz razli¢nih materia-
lov. Jakost zvoka se lahko razlikuje glede na kolic¢ino in nacin priprave jedi.

Visoki Zvizgajoci toni:

Zvoki, podobni ventilatorju:

kuhalna plo$ca je opremliena z ventilatorjem, ki se vkljuci pri visokih temperaturah. Ce je izmerjena temperature $e vedno previsoka,
lahko ventilator deluje tudi po tem, ko ste izkljuCili kuhalno plosco.

Posoda

Kaksna posoda je primerna za indukcijsko kuhalno plo$¢o?
Informacije o posodi, ki je primerna za kuhanje z indukcijo, najdete v poglavju — "Kuhanje z indukcijo".

Zakaj se kuhaliS¢e ne segreje in zakaj utripa stopnja kuhanja?
KuhaliSCe, na katerem stoji posoda, ni vkljuceno.
Prepricajte se, da je kuhaliSCe, na katerem stoji posoda, vkljuceno.
Posoda je premajhna za vkljuceno kuhaliSce ali pa ni primerna za indukcijo.

Prepricajte se, da je posoda primerna za indukcijo in da stoji na kuhaliscu, ki je prave velikosti za posodo. Informacije o vrsti, velikosti in
polozaju posode najdete v poglavjih — "Kuhanje z indukcijo", — "Prilagodljivo obmocje" in — "Funkcija Move".

Zakaj tako dolgo traja, da se posoda segreje 0z. zakaj se ne segreje dovolj, Ceprav je nastavljena visoka stopnja kuhanja?

Posoda je premajhna za vkljuceno kuhaliSce ali pa ni primerna za indukcijo.

Prepricajte se, da je posoda primerna za indukcijo in da stoji na kuhaliscu, ki je prave velikosti za posodo. Informacije o vrsti, velikosti in
polozaju posode najdete v poglavjih — "Kuhanje z indukcijo", — "Prilagodljivo obmocje" in — "Funkcija Move".



Motnja, kaj storiti? sl

Ciséenje

Kako o€istim kuhalne plosce?
Optimalne rezultate dosezete s posebnimi Cistilnimi sredstvi za steklokeramiko. Uporaba agresivnih ali abrazivnih Gistilnih sredstey, Cistil-

nih sredstev za pomivalni stroj (koncentrati) ali krp za CiSCenje ni zazelena.

Veg informacij o ¢istenju in negovanju kuhali$¢ najdete v poglavju — "Ciscenje”

B Motnja, kaj storiti?

Navadno so motnje le malenkosti, ki jih je mogode z

lahkoto odpraviti. Preden se obrnete na servisno

sluzbo, si oglejte navodila v tabeli.

Prikaz Mozni vzroki Odpravljanje napak

Brez Prekinjeno je elektricno napajanje. S pomocjo drugih elektricnih aparatov preverite, ali je v elektric-
nem omrezju prislo do kratkega stika.

Aparat ni bil prikljucen v skladu z vezalno shemo. PrepriCajte se, da je bil aparat prikljucen v skladu z vezalno

shemo.
Matnja elektronike. Ce motnje ni mogode odpraviti, o njej obvestite tehniéno servisno
sluzbo.
Prikazi utripajo Upravljalno polje je vlazno ali pa je na njem nek  Osusite upravljalno polje ali odstranite predmet.
predmet.
Prikaz = utripa na prikazoval-  PriSlo je do motnje v elektroniki. Da potrdite motnjo, z roko za kratek ¢as pokrijte upravljalno polje.
niku kuhalisca
FZ Elektronika se je pregrelain je izklopila dano Pocakajte, da se elektronika dovolj ohladi. Nato pritisnite na polju-
kuhaliSce. ben simbol kuhalisca.
FY Elektronika se je pregrela in je izklopila vsa kuha-
lisca.
F 5 + stopnja kuhanja in VroCa posoda stoji na obmocju upravljalnega Odstranite posodo. Prikaz napake kratek ¢as zatem ugasne.
zvocni signal polja. Nevarnost pregretja elektronike. Lahko nadaljujete s kuhanjem.
F 5 in zvoéni signal Vroca posoda stoji na obmocju upravljalnega Odstranite posodo. Pocakajte nekaj sekund. Pritisnite na
polja. Za zas¢ito elektronike se je kuhalisce izklo- poljubno upravljalno polje. Ko prikaz napake ugasne, lahko nada-
pilo. ljujete s kuhanjem.
Fl/FG Kuhalisce se je pregrelo in se je za zaS¢ito PoCakajte, da se elektronika dovolj ohladi in ponovno vkljucite
delovne povrsine izklopilo. kuhalisce.
FE KuhaliSCe je dalj Casa delovalo brez prekinitev.  Aktiviran je samodejni varnostni izklop. Glejte poglavje
[SCHTY Napaka v delovni napetosti, izven obi¢ajnega Obrnite se na oskrbovalca z elektricno energijo.
£gn 0 obmocja delovanja.
uso00 Kuhalna ploSca ni pravilno prikljucena Kuhalno ploSco odklopite z elektricnega omrezja. Prepricajte se,
da je prikljucena v skladu z vezalno shemo.
dt Demonstracijski nacin je aktiviran Kuhalno ploco odklopite z elektricnega omrezja. Pocakajte 30

sekund in jo znova prikljucite. V naslednjih 3 minutah pritisnite na
poljubno upravljalno polje. Demonstracijski nacin je deaktiviran.

Na upravljalno polje ne postavljajte vrocih posod.

Opombe

s Ce se na prikazovalniku pojavi £, drzite senzor
ustreznega kuhaliS&a pritisnjen, da lahko preberete
kodo motnje.

m Ce koda motnje v tabeli ni navedena, kuhalno
plosCo odklopite z elektricnega omrezja, poCakajte
30 sekund in jo ponovno prikljucite na elektricno
omrezje. Ce se prikaz ponovno pojavi, se obrnite na
tehni¢no servisno sluzbo in natanéno navedite kodo
motnje.
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sl Servisna sluzba

VA Servisna sluzba

Ce je treba va$ aparat popraviti, je za vas na voljo nasa
servisna sluzba za stranke. Vedno bomo nasli primerno
resSitev, tudi za prepreéevanje nepotrebnih obiskov
osebja servisne sluzbe.

Stevilka E in stevilka FD

Ce se obrnete na naso servisno sluzbo, prosimo, da
navedete Stevilko E in Stevilko FD aparata.

Tipsko tablico s Stevilkami najdete:

m V tehni¢nem opisu aparata.
m Na spodnji strani kuhalne ploSd&e.

Stevilko E najdete tudi na stekleni povrsini kuhalne
plosce. Servisni indeks (KI) in Stevilko FD lahko
preverite tako, da odprete osnovne nastavitve. Pri tem si
za pomo¢ oglejte poglavie— "Osnovne nastavitve".

Prosimo, upostevajte, da obisk tehnika servisne sluzbe
v primeru napacnega upravljanja tudi med garancijskim
rokom ni brezplacgen.

Podatke o servisnih sluzbah za vse drzave najdete v
priloZenem seznamu servisnih sluzb.
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Preglednice in nasveti sl

BNPreglednice in nasveti

Ta preglednica je bila pripravljena za preizkusevalne
inStitute, da bi jim olajSali preizkuSanje nasih aparatov.

Podatki v tabeli se nanasajo na naso dodatno posodo
Schulte-Ufer (4 kosi kuhinjske posode za indukcijsko
plos¢o HEZ 390042) z naslednjimi merami:

m Kozica @ 16 cm, 1,2 | za kuhaliS§¢a @ 14,5 cm
m Lonec @ 16 cm, 1,7 | za kuhalis¢a @ 14,5 cm
m Lonec @ 22 cm, 4,2 | za kuhalis¢a @ 18 cm
m Ponev @ 24 cm, za kuhali§€a @ 18 cm
Predgretje Priprava
. . Stopnja trajanje Po-  Stopnjaku- Po-
Vea il it ot kuhanja (min:s) krov hanja krov
Topljenje ¢okolade
Preliv (npr. znamka Dr. Oetker, temna Cokolada s 55 % kakava, 150 g) Kozica 15 N
- - - . e
@16cm
Pogrevanije in ohranjanje temperature enolonénice iz lece
LeCina enoloncnica®
Zacetna temperatura 20 °C
Koli¢ina: 450 g Lonec 1:30
@16cm S (brez mesanja) ) 113 )
Koli¢ina: 800 g Lonec 2:30
@22cm S (brez mesanja) ] L2 ]
LeCina enoloncnica iz plocevinke
Npr. leca s klobasicami znamke Erasco.
ZaCetna temperatura 20 °C
Koli¢ina: 500 g Lonec pribl. 1:30
9 (premesajtepo  da 15 da
416 .cm . .
pribl. 1 min)
Koli¢ina: 1 kg Lonec pribl. 2:30
392 cm 9 (premeéajtg po da 1.5 da
pribl. 1 min)
Priprava beSamela
Temperatura mleka: 7 °C
Sestavine: 40 g masla, 40 g moke, 0,5 I mleka (3,5 % maScobe) in SCe-
pec soli
1. Raztopite maslo, umeSajte moko in sol ter segrejte zmes. Kozica 5 oribl, 6:00 Ne
@16cm
2. Prezganju dodajte mleko in ob nenehnem meSanju kuhajte, dok- .
ler ne zavre. 7 pribl. 6:30 Ne
3. Ko beSamel zavre, ne odmikajte posode s kuhaliS¢a in kuhajte ) ) ) 5 Ne

Se 2 minuti ob nenehnem mesanju.
*Recept v skladu z DIN 44550
“*Recept v skladu z DIN EN 60350-2

29



sl Preglednice in nasveti

Predgretje Priprava

Stopnja trajanje Po-  Stopnjaku- Po-

el sl kuhanja (min:s) krov hanja krov

Kuhanje mle¢nega riza
Mlechni riz, kuhan v pokriti posodi
Temperatura mleka: 7 °C

Mleko segrevajte, dokler se ne zacne dvigati. Nastavite priporoceno stop-
njo kuhanja in v mleko dodajte riz, sladkor ter sol.

Cas priprave, vkljutno s predgrevanjem pribl. 45 min.

Sestavine: 190 g okroglozrnatega riza, 90 g sladkorja, 750 ml 3
mleka (3,5 % mascabe) in 1 g soli Lonec . (premeSajte
716 cm 8.5 pribl. 5:30 Ne T3, da
10 min)
Sestavine: 250 g okroglozrnatega riza, 120 g sladkorija, 1 I mleka 3
(3,5 % mascobe) in 1,5 g soli Lonec i Eo (premesSajte
392 em 8.5 pribl. 5:30 Ne sah, da
10 min)
Mlecni riz, kuhan v nepokriti posodi
Temperatura mleka: 7 °C
V mleko dodajte sestavine in segrevajte ob nenehnem mesSanju. Izberite
priporoceno stopnjo kuhanja in, ko mleko doseze pribl. 90 °C, kuhajte ob
rahlem vrenju na manjsi stopnji Se priblizno 50 min.
Sestavine: 190 g okroglozrnatega riza, 90 g sladkorja, 750 ml Lonec ——
mleka (3,5 % mascobe) in 1 g soli @16 cm 85 pribl. &:30 2 8 e
Sestavine: 250 g okroglozrnatega riza, 120 g sladkorija, 1 | mleka Lonec -
(3,5 % mascobe) in 1,5 g ol pepan o0 pHbEEDhe 23 M
Kuhanje riza*
Temperatura vode: 20 °C
Sestavine: 125 g dolgozrnatega riza, 300 g vode in S¢epec soli Lonec 9 fibl. 2:30 - 5 -
2 16.cm pribl. <.
Sestavine: 250 g dolgozrnatega riza, 600 g vode in S¢epec soli Lonec .
@22 em 9 pribl. 2:30 da 2.5 da
Peka svinjskega fileja
Zacetna temperatura fileja: 7 °C
Koli¢ina: 3 svinjskifileji (skupna teza pribl. 300 g, debelina 1 cm)in Ponev N
15 ml son¢ni¢nega olja @24 cm 9 piblyESD e 7 e
Priprava palacink**
Koli¢ina: 55 ml mo¢nate zmesi na palacinko Ponev I
7324 em 9 pribl. 1:30 Ne 7 Ne
Cvrenje globoko zamrznjenega pomfrita
Koli¢ina: 1,8 I sonéni¢nega olja, na porcijo: 200 g globoko zamr- Lonec Do tempera-
znjenega pomfrita (npr. znamka McCain 123 Frites Original) 722 cm 9 ture olja Ne 9 Ne
180°C

“Recept v skladu z DIN 44550
“*Recept v skladu z DIN EN 60350-2

30



CbhAabpmaHue
Usnon3BaHe no npegHa3HAYeHUe .. ........... 32
Ba)KHM yKa3aHUA 32 6€30NacCHOCT. .. .......... 33
MPUUMHN 3a NOBPEAMNTE ... .o v v e it v v vann e ens 34
Mpernen. . ... e 34
OnasBaHe Ha OKOJTHATA CPEAA. -+« vt v v v v nr s 35
CbBeTM 32 NECTEHE HA BHEPIUA. + v v v e e oo e e e e e 35
VI3XBbp/AHE Ha ONpeaeeHNnTe MecTa Ha OTnagb4yHu
MROOYKTU « v o et e e e e e e e e et e e 35
m MHAYKLUMOHHO HarpfiBaHe. . .. ... .vvvuvnnrnnnn 35
[MpeammcTtBa Npu rOTBEHE C UHAYKUMA. . . . v oo oo 35
CBaOBE o i vttt 35
3ano3HaBaHE CYPEAA. . . . v v v v v e rninnnnnnns 37
KOHTPOMEH MaHEeN . . . ..ottt 37
KOTNMOHUTE . . . oo e 37
MHamkatop 3a oCTaTbYyHa TOMIMHA &+ v v v v v vve v e e e e 38
P
SN O6CIYMBAHE HA YPEHA. - v v v veeneanennnnsn 38
BkntouBaHe 1 U3K/IOUBAHE HA FrOTBAPCKUA MIOT . . . . . . 38
HaCTpONKa HA KOT/TOH .+« v v v e e e i e e e e i i e e e e 38
[MPEMOPBKM BATOTBEHE . . o vttt ee e e e et e ee e e 39
MbBHABA BOHA. . . . v vt seeen e nnnnnns 41
CbBeTH 3a N3NON3BAHE HA CBAOBETE. . . . v v v v v v v v v 41
KaTo eanH-eANHCTBEH KOT/TOH &+ v v v v v v v e e e e e e e e 41
KaTo [Ba HE3aBUCUMM KOT/IOHA . .« v v v oo e e e e e 41

/[\
byHKUMA MOVe. . .. ... 42
AKTUBUPAHE . .« o v ot ot e et e e e e e e 42
Le3aKTUBUPAHE .« . . ittt e et 42
O

BpeMeBU GYHKUMM ... ..oovieiiiii i iiannns 43

[MporpammnpaHe Ha BPEMETO HA FOTBEHE . . .. .. ...... 43
KYXHEHCKUAT TAAMED .+« v v v v e et e i et e i e e e 43
DOYHKLUMA XPOHOMETBP &+« v v e et vt e et e ee e ie e e 44
=
Yl dyHKuua PowerBoost. . ............ .. ..k, 44
AKTUBUPDAHE .« v vttt et it et et 44
Je3aKTUBUPAHE . . . .o ot e et e e e 44
% ShortBoost pyHKUMA .. .......cooviiiinnnnnn. 45
Mpenopbkn 3a yrnoTpeda. . . ... 45
AKTUBUPAHE . &« o v vt ot e et et et et e e e 45
JE3aKTUBNPAHE .« o . v v et e e e e 45
g dYHKUUA 3a 3ana3BaHe Ha TOMJIMHA . . ... ...... 45
AKTUBUPDEHE .« v e v e et et e e et e 45
JEe3aKTUBUPAHE . o o v vttt 45

bg

., CeH30PUKa 3a MBbPHEHE . . ..o v i i i iinn e 46
MpeaMMcTBa MPU MBbPXEHE . . . v v v oo e e e e e e e e e 46
3a NMbpXXEHE CbhC CEH30pPA 3a MbPXEHE . . .. ... ...... 46
CTeneHn HAa TEMMEPATYPA. « « v v v v v et e 47
TAOMALA v 47
Taka Ce HACTPOMBA. « .« v v v vttt et ettt e et e 49
m BalMTAOT HeLA. - - -ttt i i e eeemnnnnnnnnnnnns 49
AKTUBMPAHE 1 AeakTUBMpPAaHE Ha 3awmTarta oT geua. . . .49
ABTOMaTUUYHO obesonacsABaHe 3a Aela. . ... ......... 49
3alUTA NMPU THPKAHE . ..o v v i i v i i e e nnn e 50
|

@ ABTOMaTUUHO UBKJTHOUBAHE . . . . . - e e v v e e m et 50
ooo .

EEts] OCHOBHM HACTPOMKM . . oo v v vveeeeeeennnnnnn. 51
Taka pocTurare 40 OCHOBHUTE HACTPOMKM:. . . v oo v v ... 52
;(:I

MNoka3aHue 3a KOHCyMaUMWATa Ha eHepruAa. ... .. 52
TeCTBAHE HACDBAOBE . . . . . v v v v v v v v e nnnnnnnns 53
MOUMCTBAHE . . ...ttt ittt i ettt et e e e e nnns 53
[OTBAPCKM MAOT & ottt e e e e e e e e e e e e e 53
Pamka Ha roTBAPCKUA MMOT. v v v v v e e v et e ie e e e e e 53

YecTo 3agaBaHu BbNpocu U otrosopu (U3B) ... 54

MNoBpena — KaKBO Aa HanNpaBUM? .. ........... 55
/o

788 CneumuannaupaH CePBU3 . ... .ovuervrrnrnnrns 56
MpoayktoB Ne 1 npomsBoactBeH Ne .. .............. 56
EK TeCTOBU ACTUA . . . oo i v ieeeeinnnnnnnennns 57

[Mo-HaTaTblwHa nHopMaLumMA 3a NPOAYKTUTE,
NPUHAANEXHOCTUTE, PE3EPBHUTE YacTh 1 0OCTyKXBaHETO
e Hamepute Ha agpec: www.siemens-home.com 1
NHTEPHET MarasmHa: www.siemens-eshop.com

31



bg VianonseaHe No npegHasHayeHne

EYHznonssane no
npeAHasHayeHue

MpoueTeTe BHUMATENHO HACTOALLOTO
PbKoBOACTBO. CbXxpaHeTe PbKOBOACTBOTO 3a
ynotpeba 1 MOHTaX, KakTo 1 nacnopTa Ha
ypena 3a no-kbcHa ynotpeda uim 3a
cneaBaluAT npuTexarern.

OrnepanTe ypega cnen karto ro u3saguTe ot
onakoBbYHMA MaTepuan. He BkatousanTe
ypeaa B ciyyan, ye e Ouni noBpeaeH no BpemMe
Ha TPAHCNOPTUPAHETO My, CBBPXETE Ce C
Hawua TexHUYeckn cepBus 1 nogante
nMcMeHa 3afaBKa 3a Bb3HUKHaIUTE NoBpeaun, B
NPOTUBEH Cy4Yai Lie 3arydute npaBoTo Ha
obeslleTeHne.

MOHTaXbT Ha ypeda TpAbBa ga ce U3BbpLn
Cbr1acHO NMPWIOXEHOTO PbKOBOACTBO 3a
MOHTaX.

To3un ypen e npegHasHaveH 3a ynotpeba camo
B YaCTHM JOMaKNHCTBA 1 B BUTOBA cpeaa.
Ianonaseante ypena camo 3a npuroTBAHe Ha
ACTMA 1 HanuTKK. Habnoaasante ypeaa no
BpEeMe Ha npoLeca Ha roTBeHe.
Habnogasante ypena HenpekbcHaTo 4OpPW Mo
BpEME Ha KpaTKu NpoLecu Ha roTBeHe.
I3nonaBaite ypega camo B 3aTBOPEHMU
NoMeLLeHus.

To3n ypea e npegHasHayeH 3a U3nossBaHe Ha
BMcoumHa no makcumym 4000 meTpa Haa
MOPCKOTO paBHULLE.

He n3nonssaiTte NoKputMA 3a roTBapCKuA
nnoT. Te moraTt Aa AoseaaT A0 3/10M0NyKK,
Hanp. NpW NperpABaHe, 3anajaBaHe Uau
pasnpbCKBaLLX ce Matepuani.

He n3nonssaite HenoaxoAaWwmM npeanasHn
CbOPBXKEHUA UK 3aLUUTHU PEeLLeTKN 3a aela.
Te morar ga goseaar 0 310M0YKN.

Toan ypen He e 3amucieH 3a padoTa ¢
BbHLUEH TanMep Win OMCTaHUMOHHO
ynpas/ieHue.

Toau ypea MOxe ga ce n3nonasea oT Aela Haa
8 roavHu 1 nnua ¢ HamaneHn MU3NYecku,
CETUBHU WU MEHTa/IHN CNOCOOHOCTN Unn 6e3s
AOCTaTbyHO ONUT WM NO3HAHUA, ako ce
KOHTPOMPAT UM UHCTPYKTMPAT Mo
OTHOLIeHMe Ha BesonacHarta ynotpeda Ha
ypeaa oT 1nue, OTTOBOPHO 3a TAxHAaTa
CUTYPHOCT M aKo ca HaACHO C OMNaCHOCTUTE,

KOWTO MOraT fa ce nosyyar oT Tasu ynotpeoda.
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[leuarta He 6vBa fa cu UrpanT ¢ ypeaa.
MouncTBaHeTo 1 notpeduTtenckara
noaapbXkka He 6uBa [a ce U3BbpLUBaT OT
[eLla, OCBeH ako He ca Had 8 roauHn n He ce
KOHTPO/IMPAT.

[eua noa 8 roavHn aa ce nasaT Aaned ot
ypena v kabena v cbeanmHutenHua kaden.

[oTBeHeTO TpAdBa Aa ce Habnoaasa.
KpaTkoTo roteeHe TpadBa Aa ce HabnoaaBa
TEKYLLO.

B cnyuain, ye nmarte nericMenksp uan Apyro
noaoOHO MeaANLIMHCKO YCTPOWCTBO cneasa aa
6baeTe 0coOEHO BHUMATENHU NMPU
N3MNON3BaHETO WK AoOAMKaBaHETO A0
roTBapcKmA NI0T gokaTto padoTu.
KoHcyntupante ce ¢ Bawwua nekap wim ¢
npou3BOAUTENA HA YCTPOWCTBOTO, 3a Aa ce
yBEPUTE, e CbOTBETCTBA Ha AENCTBALLOTO
3aKOHOATE/ICTBO M 3a Ja ce UHpopmMmunpare
OTHOCHO Bb3MOXHUTE HECHBMECTUMOCTH.



ENBanHu1 yKasaHuA 3a
6e3onacHoOCT

/A\TMNpenynpemnexue

OnacHocCT oT noxap!

s [opewmnte 0Mo 1 Ma3HuUHa ce
Bb3nnameHABaT 6bp30. He octaanTe
HWKOra ropeLmTe oMo 1 MasHuHa 6e3
KOHTPON. Hnkora He racete noxap C¢ Boaa.
I3kntoueTe KoT/10Ha. BHUMaTeHo
3a[ylleTe naaMbUMTE C Kanak, racaulo
nokpuTtne nav nogodeH npeamer.

s KoTnoHuTe ce HarpsaBaT MHOro. Hukora He
nocTaBaAnTe 3ananmMm NpeamMmeT Bbpxy
roTBapckua nNnoT. He cbxpaHABante
npeamMeTn BbpXy roTBapcKuna naoT.

= YpeawT craBa ropeul. Hukora He
CbXpaHABanTe 3anasiMmn NpeameTn nan
CNpenoBe B YeKMemKeTa AMPEKTHO Noa
roTBapCKuA NAOT.

= [OTBApPCKMWAT MIOT Ce U3KNoYBA
CaMOCTOATE/THO W Beue He MOXe [a ce
na3nonaea. [1o-kbCHO MOXe cam aa ce
BKIOUN. MI3KNtoueTe npeanasntens B
KyTuaTta ¢ npeanasutenn. Obaaete ce B
cepBsu3a.

/A\MNpenynpemnexue

OnacHoCT oT usrapsaHe!

= KOT/oOHWTE U TAXHOTO OOKPBXEHME, MO-
CcneunasiHoO eBEeHTYa/THN Ha/IMYHUTE PaMKU
Ha KOT/I0HW, cTaBaT MHOro ropeluun. Hukora
He NOKOCBanTe ropeLnTe NOBBbPXHOCTHU.
LHpbXTe neuara Hananeu.

= KOTNOHBT 3arpABa, HO UHANKATOPLT He
byHKUMOHMPa. V3ktoueTe npeanasntena
oT Tabnoto. ObageTe ce Ha LeHTbpa 3a
oBcny)KBaHe Ha K/IMeHTW.

= [lpeameTuTe OT MeTas ce HaropelAasar
MHOrO ObP30 BbPXY rOTBAPCKMA MOT.
Hukora He noctaBanTe npeameTy OT MeTa,
KaTO Hanp. HOXO0BE, BUIULIM, THXULN 1
Kanauu Bbpxy roTBapcKua naorT.

= Cren BCAKO M3M0/3BaHe BUHArMK
U3KtoUBalTE roTBAPCKMA MAOT OT
OCHOBHMA MpekbcBay. He yakante
HarpeBaTenHarta 30Ha Aa Ce U3KIoUn
aBTOMATUYHO Nopaau nuncarta Ha cb 3a
roTBeHe.

BaxkHu ykazaHua 3a 6e3onacHocCT bg

/\Npenynpemaexue

OnacHoCT oT TOKOB yaap!

= HenpaBunHWAT PEMOHT BOAM A0 3HAUNTETHU
OonacHoCTW. PEMOHTBLT 1 cMAHAaTa Ha
noBpeaeHn cebp3Balln kadenu Moxe aa ce
M3BBbPLWBAT CaMO OT HAAEXHO 0ByUeHU
cnyxutenn Ha Cepsusa 3a TEXHUYECKO
obcnyxBaHe. AKO ypeabT € NOBpeaeH,
U3KOYEeTe ro OT efnlekTpuyeckara Mpesa
WK N3KNoYeTe npeanasutens oT TabnoTo ¢
OyloHuTe. V3BmKarite cepBn3eH TEXHUK.

= [lpoHMKBaLlaTa BNayXHOCT MOXe Aa
npeansBnka TOKOB yaap. He nsnonssante
noyncTBall npenapaT noa HanAraHe uan
napocTpyyka.

» [lehekTHUAT ypea Moxe ga npeansBuka
TOKOB yaap. Hukora He BktouBanTe
neekTeH ypea. Iaternante wencena ot
KOHTaKTa WUnn uskatousamnTe npeanasutens
OT KyTuATa ¢ npeanasutenn. Obaaete ce Ha
LeHTbpa 3a 00cny)KBaHe Ha K/IUEHTW.

= [lponykBaHWATaA UM cUynBaHUATA B
CTbK/IOKEpaMunkaTa Mmorat Ja npeanssukar
TOKOBM ypean. Viskntouete npeanasuntens
oT Tabnoto. ObageTe ce Ha LeHTbpa 3a
obcny)KBaHe Ha K/IMEHTH.

/\Npenynpemnexne

OnacHocT ot noBpeau!

MnoTsT e cHabaeH ¢ oxnaxaall BeHTunaTop
pasnosoXeH OT AonHaTa My cTpaHa. AKO Moa
roTBApPCKMA NIOT UMa YEKMEKE, HE APBXKTE B
Hero Masiku rnpeamMmeT Nanm XxapTnn, Tbil KATO
Morart ga noBpeaAT BeHTUNaTopa ako
nonagHatT B HEro nian aa HaBpeaAaTt Ha
npoueca Ha oxaxaaHe.

Mexay CbabpXXaHMETO Ha YEKMEOXKETO U
0TBOpa Ha BeHTMnatopa TpAbBa da ce
OCUTYPU MUHUMA/IHO Pa3CTOAHME OT 2 CM.

/\Npenynpemaexne

OnacHOCT OT HapaHABaHe!

= [lpy rotBeHe Ha BoAHa 6aHsA, roTBAPCKMAT
NA0T U CbAbT 3a FOTBEHE MOXE [Aa Ce
cuynaTt nopaan nperpasaHe. CbabT, KONTO
n3nonseare 3a BoagHa 6aHA, He 6uBa aa ce
onvpa AMPEeKTHO BbPXY ABHOTO Ha Cbaa C
BoJdara. Vianonaeante camo CbaoBe 3a
FOTBEHE C BMCOKA CTEMEH Ha MOT/IMHHA
YyCTOMYMBOCT.

= [eHIKepuTe moraT nopaan TeYHOCT Mexay
OBHOTO N KOT/IOHA Aa nojckoyart BHe3arHo.
BuHarn gpwKre cyxu KOT/IOHa U AbHOTO Ha
TeHmKepara.
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bg [MpnunHK 3a noBpeanTe

B Mpuunnm 3a nospeaute

BHuMmaHue!

m CbaoBeTe ¢ rpanaBu AbHa moraTt ga HagpackaTt
roTBapCKMUA MNoT.

m B HuKakbB c/yvyal He nocTaBanTe NpasHy CbAoBe
BbPXy HarpesaTenHuTe 30HU. Moxe Aa NPUUNHAT
nospeaa.

m He nocraATe ropelm cbaoBe BbPXY KOMAHAHOTO
Tabno, BbPXy MHANKATOPUTE AN BBPXY pamkaTa Ha
rotBapckua naot. Moxe ga npuynMHAT nospeaa.

m [lagaHeTo Ha TBBbPAN WK OCTPU NPEeAMETN BbPXY
roTBapCKMA MI0T MOXE Aa ro noBpeau.

m  ANYMUHNEBOTO PONO M MacTamacoBUTE CbAOBETE CE
CTOMNABAT BbPXY HArOPELLEHNTE HarpeBaTenHn 30HK. He
ce npenopbyBa M3MNON3BAHETO Ha NpeanasHu naHenmu
BbPXy roTBapcKua naoT.

Mpernen

B cnenHarta tabnuua e oTKpUEeTe Halm-uecTo cpeLlaHnte
nospeau:

Mospeau MpuunHa

MeTtHa KunHanu actua
Henoaxoaauw npenaparm 3a MUEHe.

HaznpackeaHe Con, 3axap 1 NACHK.
[py6uTe obHa Ha CbA0BETE HANPACKBAT FOTBAPCKMA
nnor.

OugerABaHnA Henooxoaduww npenaparu 3a MUEHe.

A3TbpKBaHe Ha TEHIKeparTa.

(O6pasyBaHe Ha 3axap, ACTNA C BUCOKO ChAbPXAHME Ha 3axap.

KOPUYKM
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Msapka
OtcTpaHABaiTe KunHanute ACTUA He3a0aBHO ChC CTbPrasika 3a CTbKJIO.

3non3Baiite camo NOUMCTBALLY CPEACTBA, KOUTO Ca MOAXOAALLY 3a roTBap-
CKW N10TOBE OT TO3W BUA.

He n3nonaBaitTe rotBapcKiA N0T KaTo paBoTeH MOT WK KaTo MOCTaBKa.
MpoBepABaiiTe roTBAPCKMA Chl.

3nonsBaiite camo NoUMCTBALLY CPEACTBA, KOWUTO Ca MOAXOAALLY 3a roTBap-
CKW N1I0TOBE OT TO3W BUA.

Mpn NPeMecTBaHe NOBANranTe TEHIKEPUTE U TUTAHUTE.
(OTCTpaHABaiiTe KUMHaUTe ACTA HE3a0ABHO ChC CThPrasika 3a CThKJIO.



EJOna3BaHe Ha oKonHaTa
cpena

B Ttasu rnaea we nonyunte nHpopmMauma 3a CnectABaHeTo
Ha eHeprna 1 3a U3XBbLPAAHETO Ha ypeaa.

CbBeTH 3a necTeHe Ha eHeprua

m 3arBapAlTe TeHIKepuTe CbC CbOTBETCTBAL Kanak.
[oTBEHeTO 6e3 Kanak U3UCKBa MHOMO NMoBeye eHeprus.
VI3nonsealriTe CTbK/IEH Kanak, 3a Aa MOXeTe Aa rnegate
B Cbaa, 6e3 fa TpadBa Aa nopavrare Kanaka.

m VI3nonseaiTe TeHOXKepW 1 TUraHn ¢ AbnOoKo, paBHO
ObHO. HepaBHUTE NoaoBe yBemMuapar pasxoaa Ha
eHeprus.

m [InamMeTbpbT Ha AbHOTO Ha TeHMKepaTa U Ha TuraHa
TpAbGBa Aa ce NPUNOKPUBAT C pasmMepa Ha KOT/0Ha.
CnasBaliTe cnegHoTO: NPON3BOANTENNTE HA CbAOBE
YecTo MbTW NOCOYBAT rOPHMA AMaMETbP, KOWTO Hal-
4yecTo e No-ro/AM OT AMaMeTbpa Ha AbHOTO Ha cbhaa.

®  3a Masiku KoNMmMyecTBa xpaHa M3non3samte no-mMaaku
cbaoBe. fonAamMa, Manko Hamb/HeHa TeHmKepa
KOHCYMMpa MHOro eHeprus.

m [oTBeTe ¢ manko Boga. Taka ce nectu eHeprua. Npu
3e/IeHUyLnTE Ce 3anasBaT BUTaMUHUTE U MUHepanuTe.

m [lpeBktoyeTe CBOEBPEMHHO Ha MO-HUCKA CTeneH Ha
MOLLIHOCT. Taka nectute eHeprus.

HU3xBbpnfHe Ha onpeAesieHUTe MecTa Ha
oTNagbyHU NPOAYKTHU

M3xBbpaeTe onakoBkaTa Ha onpeaeseHnTe Mecra 3a
oTnagbyHN NPOAYKTU.

Toan ypen e 0603HaYeH B CbOTBETCTBUE C
eBponenckara ampekTtnea 2012/19/EC3a ctapu
€eNeKTPUYECKN 1 eNeKTPOHHK ypean (waste
electrical and electronic equipment - WEEE).
Tasn aMpekTnea pernameHtTupa BannaHuTe B
pamkute Ha EC npaBuna 3a npuemaxe u
N3NON3BaHe Ha CTapu ypeaw.

OnasBaHe Ha oKosiHaTa cpeaa bg

M MHayKumMoHHO HarpABaHe

I'Ipe.unCTBa npu roTteBeHe C UHAYKUHUA

[OTBEHETO C MHAYKLUMA Ce pasvyaBa paankasHo oT
00MYaNHOTO roTBEHE, ToMMHaTa Bb3HUKBA ANPEKTHO B
roTBapCKMA Cbl. ToBa npeanara uana peavua ot
npeavMcTBa:

m [lecTeHe Ha Bpeme Npu roTBEHE U MbPXEHE.

m [lecTeHe Ha eHepruA.

m [lo-necHo nogobp)xaHe 1 nouncTeaHe. KnnHanute
ACTUA He 3arapAT To/IKoBa 6bP30.

m  KOHTPOA Ha TonaMHaTa n CUrypHOCT, FOTBAPCKMAT Naoa
yBeMYaBa UM Hamanaea NoJaBaHeTo Ha TOnAnHa
BeaHara cnef BcAka KomaHaa. KOTNIoOHbBT ¢ MHAyKumA
BeJHara nNpeKkbcBa NogaBaHeTo Ha TOM/IMHA, ako CbAbT
ce CBann OT KOT/IoHa 6e3 KOT/OHBT Nnpeau ToBa aa e
N3KJTIOUEH.

CvbpooBe

V3nonseaiTe camo hepomMarHUTHN CbaoBe 3a roTBEHe C
NHOYKLUMA, Hanpumep:

m Cba oT emannMpaHa ctomaHa

m Cba oT UyryH

m [loaxoaAwmy 3a MHAYKUUA CneumnanHn cbaoBe oT
HepbXaaema cToMaHa.

3a ga npoBepuTte, Aann CbAOBETE ca NOAXOAALM 3a
NHOYKLUMA, MOXeTe Ja HanpasBuTe crnpasBka B rnaBa
— "TecTBaHe Ha cbaose”.

3a 0o6bp pesynTaT OT roTBEHETO (hepoMarHuTHaTa 3oHa
Ha ObHOTO Ha TeHmkepara TpAdBa ga oTroBapA Ha
rofieMmHaTa Ha KoT/IoHa. AKO CbAbT BbPXY KOT/IOHA He ce
pasnosHae, onuTaiTe olle BEeAHBX BbPXY KOT/IOH C Mo-
MaTbK JMaMeTbp.

o ——>

@21 cm @28 cm

| @16 cm |

AKO rbBKaBaTa rotBapcka 30Ha Cce U3noa3Ba Karto
€/INHCTBEH KOT/I0OH, MOraT Aia ce 1U3no/s3BaT Nno-roieMm
CcbaoBe, KOUTO ca 0cobeHOo noaxoaALln 3a Tasu obnacT.
VIHbopmauma 3a NO3NLIMOHMPAHETO Ha rOTBAPCKUTE
CbAOBE Llle HamepuTe B rnaBa — "BKaBa 30Ha".
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bg VHOYKUNMOHHO HarpABaHe

ViMa 1 MHOYKUMOHHW CbA0BE, YMeTO ObHO HE € Hamb/IHO
hepomMarHuTHo:

m  AKO ABHOTO Ha roTBapPCKMA Cb € CaMo OTYacT
hepoMarHnTHO, caMo HEPOMarH1THaTa NOBBLPXHOCT Ce
HarpAasa. Taka MOXe Aa ce nosyun HepaBHOMEPHO
pasnpenesnAHe Ha TonauHaTa. 3oHaTa, KOATO He e
hepomMarHnTHa, Moxe [a uMa TBbPAe H1UCKA 3a roTBeHe

Temneparypa.

= AKO maTtepuanbT Ha ObHOTO Ha Cbaa ChabpXa
anyMuHnin, epomarHmTHaTa NoBbPXHOCT € HamasieHa.
Moxke ga ce nonyuym Taka, Ye To3n CbA Ja He Ce Harpee
no6pe nnu aopu BboOLE Aa He ce pasno3Hae.

HenoaxoaAawu cbaose

Hukora He nanonseaite AnMdy30PHN NAOUN MW FOTBAPCKM
CbAoBe OT:

oBVKHOBEeHa 1HHa cToMaHa
CTbK/0

ravHa

mMen

anyMUHUI

CBoWcTBa Ha AbHOTO Ha cbAaa

XapakTepuUCTMKUTE Ha ABHOTO Ha CbAa Morar Ja okaxar
BMAHME BBPXY peadyntata OT roTBeHeTO. Manonseante
TEHKEPW U TUraHW OT Martepuann, KOMTo pasnpeaenar
paBHOMEPHO TOM/MHATa B TeHAKepara, Hanp. TeHAKepu ¢
ObHO TMN "caHaBmy" OT HepbXAaema CToMaHa, Taka ce
NecTAT BPEME 1 eHepruA.

M3nonaBaiTe CbAOBE C MIOCKO AbHO, HEPABHOCTUTE MO
AOBbHOTO OKa3BaT HEratTMBHO B/IMAHKE BbpPXY NMNOJaBaHETO Ha
TOMnHa.

JNlunca Ha cbAa UK HenogxoAALLY pasmep

AKO BbpXy M3bpaHaTa HarpesaTtesiHa 30Ha He MNocTaBuTe
CbA 3a roTBEHe WM NOCTaBEHWAT Cbl € OT HenoaAXoAALl
maTepuan way ¢ HenoaxoAAlWmn pasMepw, cTeneHTa Ha
HarpsABaHe, ykasaHa B uHaMKatopa Ha nsbpaHara
HarpeeaTesiHa 30Ha, Lie 3anoyHe aa npumuraea. MNpu
nocTaBAHe Ha NoAXoAALl ChbA MUraHeTo crnupa. AKo ce
3abaBute no-seye oT 90 cekyHau, HarpesaTeiHaTa 30Ha
Se U3K/oYBA aBTOMAaTUYHO.
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MpasHu cbaoBe UK CbAOBE C TbHKO ABHO

He HarpaBanTe npasHu CbAOBE U HE N3MOA3BANTE CbAOBE
C TbHKO AbHO. [OTBAPCKUAT NMAOT € cHadaeH C BrpageHa
cucTemMa 3a 3allntHa B10KMPOBKA, HO NMPAasHUTE ChAoBe
MoraT Aa ce HarpeaT Tonkoea Obp30, ue PyHKUMATA
,aBTOMaTUUHO N3KNKOUYBAHE" Ja He ce 3a[eliCTBa HaBpeme
1 MO TO3W HAYMH NaoTa MOXe Aa AOCTUIHE MHOrO BMCOKa
Temneparypa. [IbHOTO Ha Cbhaa MOXEe Aa ce pasTonu u aa
noBpean CTbKAOTO Ha nioTa. AKO TOBa Ce CAyyn, He
[oKOCBanTe cbaa U U3raceTe HarpesaTenHaTa 30Ha. AKO
cnep uscTuBaHe nnota He padoTtu, obageTe ce Ha
CEePBU3EH TEXHWK.

PasnosHaBaHe Ha TeHOepH

Bcekn KoTnoH nma aonHa rpanHvua 3a pasno3HaBaHe Ha
TEHIKEepW, KOATO 3aBUCK OT (PepoOMarH1UTHUA AMamMeTbp U
0T MaTepuasna Ha AbHOTO Ha cbaa. ETo 3auwo Tpadea aa

N3NON3BaTe BUHArKN KOT/IOHA, KOWTO OTroBapsa Ha-nodpe
Ha gnameTbpa Ha AbHOTO Ha TeHmKepaTa.



3ano3HaBaHe c ypeaa bg

) 3ano3HaBane ¢ ypena

LLle oTkpureTe nHdopmaumna 3a pa3mMepuTe U MOLLHOCTUTE
Ha KOTnoHuTe B— CTtpaHuua 2

HoHTponeH naHen
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lMonera 3a obcnyxesaHe WHpukartopm

(]
O) [N1aBeH NpeBK/IouBaTeN H Pa6oTHO CheToAHNE
O/ W360p Ha KOTNOH g CTeneH 3a roTeeHe
O I [lnanasoH 3a HacTpoiika H/h (OcTaTbyHa TonMHa
b OyHkuma Powerboost 1 Shortboost b OyHkunAa Powerboost
5 ["bBKaTa rotsapcka 3oHa s OyHKUNa Shortboost
[l OyHKUMA Move L OyHKLA 32 3anasBaHe Ha TonnHa
W bnokupaHe Ha 06CNyXXBaLLNA NaHEN C LN NOYNCTBAHE U — (CeH30p 3a MbpKeHe
calliEl Orshe ==¢) lpeanasHo YCTPONCTBO 3a Aelia
55 OyHKUWA 33 3anasBaHe Ha TonInHa nn ByRRLATITET
d— CEHERDRAIADIEHS =l lporpammpaHe Ha BpeMETO Ha roTBEHE
® gl;;l;ﬁﬁmpa% Ha BPEMETO Ha FOTBEHE 11 KYXHEHCKNA Jay (e
0) DYHKUMA XPOHOMETHP min/sec  VHaukaropu Ha Tainmepa
kWh Pasxo Ha eHeprua
Monera 3a o6cnymBaHe
AKO roTBapCKMAT M10T Ce 3arpee, CBETAT CYMBOJIUTE Ha
nosetarta 3a o0cny)BaHe, KOMTO KbM TO3M MOMEHT ca Ha
pasnosioXeHue.
AKO JOKOCHETE CUMBOJ, CbOTBETHATA (PYHKLIMA Ce
aKTuBupa.
YKa3aHue
m  CbOTBETHMTE CMMBO/IM Ha nonetarta 3a ynpas/ieHune
CBETBaT Crnope Ha/IMYHOCTTA.
NHavkauumTe Ha KOT/IOHUTE uan na3bpaHarta pyHKUMA
CBETAT MNOo-APKO.
m BuHaru nogabpyxarite naHena 3a ynpapieHUe YnucTo u
cyxo. Bnarata moxe na okaxe HeraTvBHO BANAHME
BbPXy QyHKUMATA.
KoTnoHute
=] OOWKHOBEH KOT/IOH 13n0n13BaliTe KyXHEHCKI Ch/l C NOAX0AALLA FONEMUHA
= ["bBKaTa rotBapcka 3oHa Bx. pasnen — 'MbBKaBa 30Ha"

13non3Balite camo ChaoBe, NOAXOAALN 3a VHOYKUMOHHO FOTBEHE, BX. pasanen —> "MHAyKUMOHHO HarpABaHe"
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bg ObcnyxBaHe Ha ypeaa

MHJZIMI‘(aTop 3a OCTaTb4Ha TOMJIMHA

[OTBAPCKUAT NAOT MMa MO eduH MHANKATOP 3a OcTaTbyHa
TOMNMHA 3a BCEKM KOTNOH. Tol nokasea, ue KOT/IOHBT oLle
€ ropeul. He nokocBanTe KOT/IOHA AOKATO MHAMKATOPBLT 3a
ocTaTbyHa CBET/IMHA CBETU.

B 3aBnCUMOCT OT pasmepa Ha ocTaTbyHarta Torn/iMHa ce
nokasea CJ/1ie4HOTO:

m VHavkatop H: Bucoka Temneparypa
m VHavkatop i H1cKa Temneparypa

AKO cBanvTe chaa Mo BPeMe Ha roTBeHe OT KOT/IoHA,
WHANKATOPBT 3a OCTaTbyHa TOM/IMHa 1 n3bpaHarta creneH
Ha roTBeHe MuraT peayBankn ce.

Korato KOT/IOHBT Ce U3K/H0UM, MHANKATOPBT 3a ocTarbyHa
Ton/mMHa cBetu. Jopu 1 Korato roTBapCKMAT MIOT BeYe e
N3K/THOYEH, NHOMKATOPBT 3a OCTarb4yHa TOrsinHa CBeTu
AoKaTo KOT/IOHBT € TOMb/1.
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E¥ O6cnynBaHe Ha ypena

B Tasu rnaBa MoxeTe Ja NpoyYeTeTe Kak ce HacTporBa
KOT/IOH. B Tabnuuara e oTKpueTe cTeneHute u
BpeMeHara 3a roTBeHe 3a pas/INuHu ACTUA.

BxknrouBaHe U U3KNOUBaHe Ha roTBapCKua
nnoT

BkntoueTte 1 n3kaoueTe rotBapckuA naoT C rnaBHUA
npeBKtoYBaTeEN.

Bkntousare: [lokocHeTe cumsona (. Mpossyyasa curHan.
Cnapauwute KbM KOTIOHUTE CUMBOM U DYHKUNWUTE, KOUTO
KbM TO3M MOMEHT Ca Ha pasnosioXeHne, CBETAT.
[OTBapPCKUAT NOT € roToB 3a padoTa.

Naknousane: JokocHeTe cumsona (D gokato
NHAUKATOPUTE He yracHaT. VIHaAMKaTopbT 3a ocTarbyHa
TOMN/IMHA CBETW [OKATO KOT/IOHUTE ca J0CTaTbyHO
oxnaaeHu.

YKa3aHue

m [ OTBaApPCKMAT NMMOT CE U3K/THOUBA aBTOMATUUHO, ako
BCUMUKWN KOT/IOHM Ca U3KoUeHn 3a noseue ot 20
CEeKyHau.

m M3BpanHuTe HACTPONKM OcTaBaT 3anameTeHn npes
NbPBUTE 4 CEKYHAM CNEea U3KIHOYBAHETO Ha rOTBApPCKUA
nnoT. AKO Npe3 ToBa BPEME OTHOBO IO BK/OUMUTE,
rOTBAPCKUAT MAOT Lie 3anoyHe padoTa ¢ NpeanllHnTe
HaCTPOWKMN.

HacTponka Ha KOTNOH

Upes ananal3oHa 3a HacTporika HacTpouTe xenaHaTta
CTEeneH 3a roTBeHe.

CteneH Ha rotBeHe 1 = Hal-HUCKa CTEeneH.

CTteneH Ha roteeHe 9 = Hal-BMCOKa CTEereH.

BcAka CTeneH 3a roTBEHE MMa MeXavHHa cTeneH.Ta e
o6o3HaueHa ¢ 5.

YKasaHue: JleBUTE KOT/IOHWN ce HaCTpOVIBaT B neBnA
[VanasoH 3a HacTPoWKa, a AeCHUTE ce HacTpoBaT B
JECHVA AnanasoH 3a HacTpoiiKa.

M360p Ha KOTNOH U CTeNeH Ha roTBeHe
[OTBapPCKUAT NOT TPAOBA [Ja € BK/IIOYEH.

1. [okocHeTe cumsonute [J u || Ha xenanna KOTnoH.
VIHAMKATOPBT & CBETU MO-APKO.

2. [lpekapaiite npbCTa CY NPes3 CbOTBETHUA AManasoH 3a
HaCTpOWKa [0KaTo XefaHaTa CTerneH Ha roTeeHe He
cBeTHe.

of ol 11

CTteneHTa Ha roTBeHe e HacTpoeHa.



CMAHa Ha cTeneHTa Ha roTBeHe

N3bepeTe KOT/IOH U HACTPOWTE XeaHata CTerneH Ha
rOTBEHE B MOMETO 3a NporpaMmpane.

MUsKknrousaHe Ha KOTNOH

/36epeTe KOTIOH 1 JOKOCHETE L B AnanasoHa Ha
perynmpare. KOTIoHbBT ce nakausa. ViHankatopsT 3a

OCTaTb4Ha TOM/IMHa CBETN AOKATO KOT/IOHBT € Olle ropeLl.

YKasaHue

m AKO BbpXy HarpesaTtefnHaTa 30Ha He € MOCTaBeH Cb/ 3a
roTBeHe, nsdpaHarta CTerneH Ha MOLHOCT NPUMUIBa.
Cnen W3BECTHO Bpeme HarpeBaTesiHata 30Ha uaracaa.

m  AKO BbPXy HarpesaTesiHaTa 30Ha € NocTaBeH ChbA 3a
roTBeHe, Npean Aa e BKAYEH MA0TbT, HATMYNETO MYy
e 6bae otyeTeHo 20 cekyHaW Cren HaTUCKaHe Ha
rNaBHWA NPeKbCcBay W HarpesaTesiHaTa 3oHa
aBTOMaTUYHO Le ce nsdepe. Cnen kato 6bae n3dpaxa,
nmate 20 cekyHau Aa NOCoYUTE CTEeMNeHTa Ha MOLLHOCT,
B MPOTUBEH C/lyyail HarpesaTeniHaTa 30Ha e ce
N3KOUN.

PasransHe
LLlokonag, KyBepTiopa
Macno, men, xxenarH

3arpaBaHe 1 nopabpXxaHe Tonno
AXHMA, Hanp. NeLa AXHnA

Mnako*

3arpABaHe Ha HafleHNYKM BbB BOAA™

PasmpasnBaHe n 3aTonnfHe
CnaHak, obno.aamp.
['yna, abn6.3amp.

CsapfBaHe, KunsaHe

KaptodeHn Tonyera*

Pnoa*

ban coc, Hanp. coc GeLuamen

Pasbutn cocoBe, Hanp. coc beapHes, coc XonaHaes
* bes kanak

** 00OpbLUANATE HAKO/KO MbTH

“**[IpeaBapuUTes. 3aTONAHE HA CTEMEH HA KOT/I0Ha 8 - 8.5

ObcnyxBaHe Ha ypena bg

Mpenopbku 3a roTBeHe

MpenopbKu

m [lpu 3arpABaHe Ha Mope, Kpem Cynu 1 rcT COCoBe
pasObpKBariTe OT BPEME Ha BpeMe.

m 3a npeasapuTesniHO 3arpABaHe HacTPOMTe CTeneH Ha
rotBeHe 8 - 9.

m [lpu NeuyeHe c Kanak HamaneTe CTENeHTa Ha roTBEHE
Korato Mex/ay Kanaka u roTBapckua CbAa 3anoyHe aa
n3nusa napa. 3a oObP pesynTart Npu rotBEHETO He e
HY>XHO 13NM3aHe Ha napa.

m Cnea neyeHeTo APBXKTE KYXHEHCKUTE CbAOBE
3aTBOPEHN 10 CEPBMPAHETO.

m 3a neueHe c TeHAXepa Nnoj HanAraHe crnaspante
yKasaHuATa Ha Npou3BoauTens.

m He neyete AcTuATa TBBPAE OLArO, 3a Aa 3anasute
XpaHuTesiHata CTOMHOCT. C KyXHEHCKNA YACOBHUK
MOXE [a C& HaACTPOU ONMTUMA/THOTO BPEME Ha MEYUEHE.

m 3a no-34paBOC/IOBHO roTBeHe TpAdBa Aa ce nsdAarea
OVMALLOTO ONNO.

m 3a 3anuyaHe Ha ACTVUA nocneaHuTe TpAOBa Ja ce nekar
€NHO C/ef IPYro Ha Masiky Nopumm.

m  KyxHEHCKUTe CbOBE MoraT ga ce HarpeATt [0 BUCOKM
Temneparypu npu neyeHeto. 13non3BaHeTo Ha
PBKOXBATKN € MPENOPBYNUTESTHO.

m [lpenopbku 3a eHEepPrmnHoO edrKacHO roTBeHe Lie
oTKpueTe B rnaBa — "OnasBaHe Ha okosiHaTa cpesa”

Tabnuua 3a neyeHe

B tabnuuarta ce nokassa KoA CTENeH Ha roTBeHe e
NOAXOAALLA 3a BCAKO ACTUE. BpemeTo Ha roTBeHe Moxe Ja
Bapupa crnopef Buaa, TernoTo, aedenuHara 1 KauecTsoTo
Ha XpaHure.

CteneH 3aro- Bpeme Ha ro-

G TBEHE (MUH.)
1-15 -

1-2 -
15-2 -
15-25 -

3-4 -

3-4 15-25
3-4 35-45
45-55 20-30
4-5 10-15
-2 3=6
3-4 8-12
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bg ObcnyxBaHe Ha ypeaa

BapeHe, 3aaylwaBaHe Ha napa, 3apyllaBaHe
Opw3 (C ABOVIHO KOMMYECTBO BOAA)
Mnako ¢ opua™**

BapeHu kapTodu (¢ 06enkute)

BapeHu kapTodu (6e3 obenkute)
TecTeHu usfenua, Bapnea*

AXHuA

Cynu

3eneHuyLn

3eneHuyLn, 3aMpaseHn

MpuroTBAHe B TEHIKEPA NOA HANAraHe

3anywasaHe (Meco)
Pynaauxu

3aayLeHo Meco
['ynaw

3anyiueHo / neyeHo ¢ Manko onmo**

LLIH1uen, HaTiop unn naHupaH

[IHnuen, 3ampaseH

Kotner, HaTop wan naHMpaHo™*

[Tbpxxonu (3 cm aebenn)

Mmum repam (2 cm aebenn)*

[mrum repamn, abn6. 3amp. ™

Kiodrera (3 cm nebennHa)™

Xamobyprep (2 cm neben)™*

Puba n dhune ot puba, Hatiop

Puba n thune ot puba, naHmnpaHo

Pn6a, naHmpana u ouno. 3amp., Harp. Mbpx. PUOEHN NpbYMLN
Ckapuau

CoTvpaHe Ha 3eeHuyLIn 1 rbOW, NPeCcHU

ACTNA Ha TUraH, 3eM1eHYYLIM, MECO HA IEHTUKI MO a3WaTCKM
AcTnA Ha TuraH, 3ampasexn

[ManaunHkm (M3nuyane enHa cnen apyra)

Omnetu (neyeHe eanH cnea apyr)

Aua Ha oun

MbpxeHe BbB hpuTiopHMK* (150-200 r Ha npouua B 1-2 N 0NMO, MbpXKEHEe Ha NopLvK)
3amMpaseHu NPOLYKTM, HAMP. MbPXXEHIN KapTowu, MUNELLKK HbreT!

Kpoketn, 3ampaseHn

Meco, Hanp. NUELLKN YacTn

Pn6a, naHnpana unn B GUpeHo TecTo

3eeHuyLu, rbOU, NaHnpaxu uin B GUPEHo TecTo, Temmypa

[lpe6Hu cnagku, Hanp. OyXTNYKK/OEPANHCKI MOHNYKK, NN0A0BE B OMPEHO TECTO

* bes kanak
“* 00OpbLUAIATE HAKOKO MbTH

CteneH 3a ro- Bpeme Ha ro-

TBEHe

2.8-35
2-3

45-55
4.5-8.9
6-7

S43=415
345-4\5
25-35
35-415
45-55

' ' ' ' | ' | o ! ' ' ' ' '
~N O O 00 N N O ~ S O 00 N N~
o
(@)

(o]
'

6.5-7.5
3.5-4.5

5~ OO OO0 OO N
' ' ' | ' i
o1 N N N oo ©

TBEHe (MUH.)

15-30
30-40
25=35
15-30
6-10
120-180
15-60
10-20
7-20

50-65
60-100
50-60

6-10
8-12
8-12
8-12
10-20
10-30
20-30
10-20
8-20
8-20
8-15
4-10
10-20
15-20
6-10

3-6
3-6

***[TpeBapuUTeS. 3aTONAHE Ha CTENEH HA KOT0HA 8 - 8.5
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l-BKaBa 30Ha

Cnopen Hy>XOaTta MOXXe Aa Cce M3MnoJsi3Ba Kato oTaeneH
KOTJIOH N1 Kato ABa OTAE/THWN KOT/10Ha.

CbCTOM Ce OT YeTUPU UHOYKTOPa, KOUTO (YHKLMOHMPAT
He3aBMCUMO euH OT Apyr. KoraTto rbBkasarta rotBapcka
30Ha paboTun, ce aKTMBMpPa caMo 30HaTa, KOATO e NoKpuTta
OT roTBAPCKUA Cb.

CbBeTH 3a U3NoON3BaHe Ha CbAoBeTe

3a Ja ce ocurypv JoOpo pasnosHasaHe Ha cbaa u
pasnpeaesnieHne Ha TornavHara, npenopbysame aa
MoCTaBATE CbAa TOUHO B LEHTHLPA:

Kato eauH-eAMHCTBEH KOT/NOH

[InameTbpbT € No-MambK UK paBeH Ha 13 cm
MocTaBeTe roTBapCKua Ch/l Ha 8HA OT UETH-
PUTE MOSMLIM, KOUTO CE BYXKAAT HA UMIOCTPa-
LmATa.

[nametspbTt € Haa 13 cm
MocTaBeTe roTBApCKMA Ch/l Ha eaHa OT TpuTe
No3nLIMK, KOUTO Ce BIXKAAT Ha MNOCTPaLnATA.

Koraro rotsapCKuAT Cb/ M3MCKBA NOBEYE OT
€[MH KOT/10H, NOCTABETE M0 B HAYaI0T0 Ha
FOPHWA UK NONHWA PBA HA MbBKaBara rotsap-
CKa 30Ha.

Kato nBa He3aBUCUMM KOT/IOHA

[PEeaHMAT 1 3aAHWAT KOT/IOH C M0 [Ba MHAYKTOpa
QD GD Morar Aa e 13rno/sBar He3aBUCUMO eanH OT APYT.
HactpoiiTe 3a BCEKM OTAENEH KOT/OH XenaHara cre-
QD MeH Ha rotBeHe. Bbpxy BCEK KOTI0H 13Mn03BaiTe
Camo eIuH roTBapCKM ChA.

Mpu roTBAPCKM MAOTOBE C MOBEYE OT
e/IHa MbBKaBa roTBapcKa 30Ha nocTa-
BETE roTBApCKIA Chfl Taka, ue fa

Mpenopbku
MOKpKBa camo eaHa 0T MbBKaBUTE roT-
BAPCKU 30HM.

KoToH1TE MHave He ce akTueupar

@
CbrACHO NPeANMCAHNATA U He Ce
* 1nocTura fo6bp PesynTar oT roTBEHETO.

['bBKaBa 30Ha bg

KaTo eaAuH-eAUHCTBEH KOTJIOH

['bBKaBarta rotBapcka 30Ha ce akTuBMpa Kato eAMHCTBEH
KOT/10H.

AKTUBUpaHe

1. W3BepeTe rbBKaBaTa rotBapcka 30Ha cbe cumeona .

2. B amanasoHa Ha perynupaHe nsbepete chLoTBeTHaTa
CTeneH Ha roTseHe.

MbBKaBaTa roTeapcka 30Ha € akTuBMpaHa.

CmfAHa Ha cTeneHTa Ha roTBeHe

N3bepeTe KOT/IOHA U NPOMEHETE CTerneHTa Ha roTBeHe B
CbOTBETHMUA AMANa30H 3a HaAcTponKa.

JHo6aBfHe Ha HOB CbA

MNMocTaBeTe HOBMA rOTBAPCKN CbA, N30epeTe KOT/IoHa oT
rbBKaBaTta roTeapcka 30Ha W cief Tosa Asa MbTu
[OKOCHETe cuMBOna &.HOBMAT cba ce pasnosHasa u
npeau ToBa u3bpaHaTa CTeneH Ha roTBeHe ocTaBsa.

YKasaHue: AKO CbObT CE U3MECTU BbPXY V3MOM3BaHUA
KOT/IOH W/IM CE NMOBAUIHE OT Hero, roTBapCKUAT MIoT
cTapTvpa aBTOMaTtMuHO TbPCEHE W npeamn Tosa nabpaHara
roTBapcka cTerneH ocrasa.

HesaKTuBupaHe
[okocHeTe cvmBona §.

['bBKaBarta rotBapcka 30Ha e jeaktuBmpara. [eata
KOT/IOHA Npoab/Hkaeart Aa GyHKUMOHMpAT Kato aBa
He3aBNCUMK KOT/IOHa.

KaTo nBa He3aBUCUMMU KOTJIOHA

[bBKaBarta rotBapcka 30Ha MOXe Aa Ce M3Mno/3Ba kaTo
ABa HE3aBNCUMKW KOT/I0HA.

PasgenfHe Ha KOTNOHUTE

1. [lokocHeTe cvmMBona .

2. 136epeTe xenaHna KOTNoH cbc cumsona [ .

3. B ananasoHa Ha perynvpaHe nadepete cboTBETHATA
CTEneH Ha roTBeHE.

KOT/IOHBT € aKTuBMpaH.

YKa3aHue

m  KoraTo roTBapCKWAT NAOT Ce U3K/UM 1 Cnef ToBa ce
BK/IOUM OTHOBO, MbBKAaBaTa roTBapcka 30Ha ce
N3NoN3Ba OTHOBO KAaTO OTAENEH KOT/IOH.

m  KoHcyntupanTte ce ¢ rnaBa — "OCHOBHM HACTPOVKMU"
3a NpoMsAHa Ha HACTPOMKKTE 3a KOHMUrypaumsa Ha
MbBKaBaTta 30Ha.

Cebp3BaHe Ha ABaTa KOT/NoHa
[lokocHeTe cumBONna &.
[bBKaBara roteapcka 30Ha e akTMBMpaHa.
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bg ®yHKUMA Move

F& dyHKUMA Move

C Tasu yHKUMA Ce akTuBMpa LAanaTa rBkasa rotBapcka
30Ha, KOATO € pasaenieHa Ha TP YacTu Y YMUTO CTEMNEHN
Ha roTBeHe ca NpeaBapUTEe/IHO HACTPOESHN.

Manonseaite camo eanH cbA. PasmeptbT Ha roteapckaTa
30Ha 3aBWUCK OT M3MOM3BAHUA Cb U HErOBOTO MPAaBWU/IHO
nosnumnoHmpaHe.

30HU Ha roTBeHe

]

Taka fafeH cbl MOXe [a Ce NpemecTy BbpXy Apyra
roTBapcka 3oHa C gpyra CTeneH Ha roteeHe rno Bpeme Ha
npoLeca Ha rotBeHe:

L J

MpeABapuUTENHO HACTPOEHM CTENEHWN HA FOTBEHE:
MpeaHa 30Ha = cTeneH Ha roTeeHe 9
CpenHa 30Ha = CTENeH Ha roteeHe 5
3anHa 30Ha = CTerneH Ha roteeHe 1.5

MpenBapuUTeHO HACTPOEHNUTE CTEMNeHu Ha roTBeHe Morar
[a ce NPOMEHAT 3a BCEKWN KOT/IOH HE3aBUCUMO efHa OT
apyra. Kak mo)eTte fa rv NnpoMeHaTe, LWe HayyuTe B rnasa
— "OCcHOBHW HACTPOVKK".

YKasaHue

m  AKO MoBeye OT e[IMH CbA Ce pasno3Hae BbpXy
MbBKaBarta roreapcka 3oHa, QyHKUuATa ce
nesakTuBupa.

m  AKO roTBapCKUAT CbA Ce NPEemMecTu B pamKuTe Ha
rbBKaBarta rotesapcka 30oHa Wau ce nNoBaurHe,
rOTBApPCKUAT NAOT CTapTUpa aBTOMaTUYHO ThPCEHE U
CTeneHTa Ha roTBeHe Ha 30HaTa, B KOATO € Oun
pasno3Har cbhaa, ce HacTponBa.

m JlonbaHuTenHa nHpopmauma 3a pasmepa u
NO3ULIMOHMPAHETO Ha rOTBApPCKUTE CbAOBE Lie
HamepuTe B rnaBa — "BKaBa 30Ha"
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AKTHUBUpaHe

1. WNaBepeTe egHaTta OT ABETE 30HM 3a FOTBEHE Ha
rbBKaBaTa 30Ha 3a roTBEHE.

2. [lokocHeTe cumBona [<l, Tolt ceeTn no-Apko.MBKaBata
30Ha 33 FOTBEHE Ce aKTUBMPA KaTo eAMHCTBEH KOT/IOH.
CTeneHTa Ha rOTBEHEe Ha 30HATA, BbPXY KOATO Ce
Hamupa roTBapCkuA CbA, CBETU B MHAMKATOPA Ha
KOT/IOHA.

DyHKUMATA € aKTVBMpaHa.

CmMmfAHa Ha cTeneHTa Ha roTBeHe

[[OTBapCKUTE CTENEHN HA OTAENHUTE 30HM HA rOTBEHE
mMorart fa ce NpoOMeHAT No BpeMe Ha npoueca Ha rotBeHe.
[TocTaBeTe cbaa BbpXy 30HaTa Ha rOTBEHE U MpoOMeHeTe
CTeneHTa Ha rotBeHe B AMana3oHa Ha peryninpaHe.

YKa3aHue

m [IpoMeHA ce camo CTeneHTa Ha roTBEHe B 30HaTa,
BbPXy KOATO CE Hammpa cbaa.

m  AKO DyHKUMATa Ce Ae3aKTNBMpPA, CTENEHUTE HA FOTBEHE
B TPUTE 30HW Ha rOTBEHE Ce BpbLUAT A0 NpeaBapuUTenHo
HaCTPOEHUTE CTOMHOCTMW.

Ile3aKTuBUpaHe

NokocHeTe cumsona [o]. Toli ceeTn no-cnado.
@yHKUMATA € Je3akTvBupaHa.
YKaszaHue: AKO efHa OT 30HUTE Ha FOTBEHE CE HACTPOM Ha

£, hyHKUMATA Ce [e3aKTVBMpa B PaMKUTE Ha HAKOKO
CeKyHIMN.



[€ BpemeBun pyHKUMM

BawuAaTt rotBapcku naoT pasnonara ¢ Tpu @QyHKUMm 3a
Tanmep:

m [lporpamupaHe Ha BpeMETO Ha roTBeHe
m  KyxHeHCKn Tanmep
m  OyHKUMA XPOHOMETHP

MporpamupaHe Ha BpeMeTo Ha roTBeHe

KOT/NOHBT Ce n3k/yBa aBTOMaTn4yHO C/ed n3tmyaHe Ha
HaCTPOEHOTO BpeEME.

Taka ce HacTpowBa:

1. [okocHeTe asa mbv cumsona (. B nHavkaumATa Ha
Talimepa CBETAT L 1 uHankaumaTa =,

2. WN3bepete koTnoH. NHankaTopbsT =2l ceetu.

3. [pea cneapawmte 10 cekyHAM HAcTpoOWTe B 30HaTa 3a
HaCcTpOlKa XenaHoTo BpeMe Ha roteeHe. BxamoykHarta
npeaBapuTesiHa HacTPoKa OT/1ABO HaaAcHo € 1, 2,
3..... 10 10 MuHyTW.

I a1
I = Lt min
=1

4. [okocHete cumeona (O, 3a na noTebpANTE M3BPaHaTa
HacTpolika.
5. N3bepeTe xenaHarta CTeneH Ha roteeHe.

-1

of [1111

BpemeTo Ha roteBeHe 3anousa [a Tede.

YKasaHue

m  3a BCUYKMN KOT/IOHU MOXe aBTOMaTU4YHO Aa ce
HacTpoliBa CbLLIOTO BPEME Ha rotBeHe. HacTpoeHoTo
BpPeMe Teue He3aBUCUMO 3a BCEKW eAMH OT KOT/IOHUTE.
VIHbopmaLma 3a aBTOMartMyHOTO NporpammpaHe Ha
BPEMETO Ha roTBEHE Le OTKpUeTe B pasaen
— "OCcHOBHW HacTPOVKKu"

m AKO roTBapckara soHa e nsbpaHa Kato eJUHCTBEeH
KOT/IOH, TO HACTPOEHOTO BPeEME 3a LiAnaTta roteapcka
30Ha e eHaKBo.

m  AKO Npu KOMBUHMPAH KOTNIOH ce u3depe yHKUMATa
KoMOVHMpaHa 3oHa unn Move, HacTPOeHOTO Bpeme 3a
TPUTE KOT/IOHA € €HaKBO.

Bpemesun dyHKUMM bg

CeH30p 3a MbpMeHe

AKO 3a e[IJMH KOT/IOH Ce NporpaMupa Bpeme Ha roTBeHe u
CEH30PbT 3a MbPXKEeHE Ce akTMBMPa, BPEMETO 38 roTBEHE
3anousa Aa Teuye efBa Korato nsdpaHaTa TemnepartypHa

cTeneH 6bAe AocTUrHaTa.

MpomsaAHa unu U3TpUBaHe Ha BPEMETO
INokocHete aga mutn cumsona (O n nsbepete KoTnoHa.

B OvanasoHa Ha perynnpaHe npoMeHeTe BpemeTo Ha
roTBEHE WU HACTPOUTe LiLi , 3a Aa uaTpueTe
NporpaMmMpaHoTo BPEME Ha roTBEHE.

NokocreTe cumeona (O, 3a aa notebpanTe U3BpaHarta
HacTpolika.

Cnepa ustuyaHe Ha BpemeTo

KOTNOHBT Ce n3k/toYBa, MHanKaumaTa [l Mura n KOTNoHBLT
nokKasea I_I'-’ [MposBy4yaBa curHarn.

B uHavkauvaTa Ha Taiimepa murat i 1 vHaukauuaTa ol

Mpn gokoceaHe Ha cMMmBoONa @ yracsart nHankKartopute n
Ce 3arnyuwasa CUrHaJiHMA TOH.

YKa3aHue

m Korato 3a HAKO/KO KOT/IOHA € NporpammpaHo Bpeme
Ha roTBeHe, B MHAMKATOPA Ha TaiiMepa ce nokassa
BMHArM Hali-kpaTKoTo BPeMe Ha roTBEHE.

m 3a U3BMKBAHE Ha OCTATBLYHOTO BPEME Ha rOTBEHe Ha
naneH KOTMIOH JokocHeTe aga mbtv cumeona O u
n3bepeTe KOTIOHA.

m  MoxeTe na HacTpouTe Bpeme Ha roTeeHe ao 95
MUHYTW.

KyxHeHCKUAT Taumep
[MocpeacTBOM KyXHEHCKMA TaiMep MOXeTe Aa HacTpoute
Bpeme A0 99 MUHYTW.

Tol dyHKUMOHMPA HE3ABMCKMO OT KOT/IOHUTE W OpYruTe
HacTpolkn.Tasm yHKUMA He U3KUBA aBTOMATUUYHO
KOTNOHa.

TaKa ce HacTpouBa

1. JokocHete cumsona (O.B nHavkaumaTa Ha Taiimepa
CBETAT L U uHAMKauuaTa L.

2. VsbepeTe B AnanasoHa 3a HACTPOMKa XenaHoTo Bpeme
N NOTBBLPAETE Ta3M HACTPOMKa KaTto JOKOCHETe
cumeona (.

Cnen HAKOMIKO CEeKyHAW BPEMETO 3anouysa [a Teue.

MpomAHa unu U3TpuBaHe Ha BpemMeTo

NokocHete cumeona (B.

B OvanasoHa Ha perynvpaHe npomMeHeTe BpemeTo Ha
roTBEHE UK HacTpolTe LU, 3a na ustpuete
NporpaMmMpaHoTo BPEME Ha roTBEHE.

HNokocHete cumsona (O, sa na notebpanTe nsbparara
HacTpolika.
Cnep U3TMyaHe Ha BpeMeTo

Cnen usTuuaHe Ha BpeMeTo NposByyasa curHan. B
WHOVMKauMATa Ha Talimepa murat L4 v cumsona L.

Cnen pokocBaHe Ha cumBona @ nHanKaunnTe yracsar.
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bg ®yHKumA PowerBoost

DYHKLUA XPOHOMETBP

@yHKUMATA XPOHOMETBHP MOKasBa M3MUHa/IOTO BpeME OT
aKTUBMPAHETO.

TA GyHKUMOHMPA HE3ABMCUMO OT KOT/IOHUTE U ApYyruTe
HaCTPOWKN. Tadn QyHKUMA He U3KIKUYBA aBTOMATUYHO
KOT/0Ha.

AKTHUBUpaHe

NokocHeTe cumeona (.B nHavkaTopa Ha Talimepa
cBeTBaT LiLd.

BpemeTo 3anouBa aa teue.

JesaKTuBUpaHe

NokocHeTe cumsona (O.B nhavkauuATta Ha Talimepa ce

nokasear it U cnep Tosa yracsar.

OyHKUMATA € Ae3akTBupaHa.

YKaszaHue: 3a fe3akTuBMpaHe Ha XPOHOMETbpa Tadu
dyHKUMA TpAbBa na e n3dpaHa.
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B PyHKuna PowerBoost

C cyHkumaTa PowerBoost ronemu KonnuecTtsa Boga Morat
na ce 3arpasar no-0bpP30 OTKOSIKOTO ChC CTEMNeHTa Ha
roteeHe 5.

Tasun yHKUMA MOXE [a ce akTuBMpa 3a AafleH KOT/IOH
BMHArn KoraTto APYrnAT KOT/IOH OT cbliaTa rpyna He
paboTn (BX. M30OPaKeHNETO).

|
|

|
2

YKasaHue: B rbBkaBarta 30Ha yHkumuAaTa Powerboost
MOXe [la Ce aKTUBMpa M KoraTo roTeapckara 30Ha ce
N3MN0/13Ba KaTo eaANHCTBEH KOT/IOH.

AKTUBUpaHE

1. Ns3bepeTe KOTIOH.

2. [lokocHeTe cumBona b.
NHovkatopsbT & CBETH.

OyHKUMATA € aKTUBUpaHa.

Ile3aKTuBUpaHe

1. V3BepeTe KOTMOH.
2. [lokocHeTe cumBsona b.
NHavkatopbT & yracsa v KOTJIOHBT NPEBKIOYBA
06paTHO KbM CTEMeH Ha roteeHe 5.
OyHKUNATa e Ae3aKTuBMpaHa.

YKasaHue: [Npu onpeneneHn obcToaTencTsa dyHKUMATa
PowerBoost moxe aa ce nakaoum asToMmaTnyHo, 3a aa ce
npeanasaT e/leMeHTUTe Ha eNeKTPOHMKaTa BbB
BBLTPELWHOCTTa Ha roTBapPCKNA MoT.



E@ ShortBoost pyHKuuA

C dyHkumaTa ShortBoost rorBapCkuAT Cba MOXeE fia Ce _
3arpee no-6bpP30 OTKOJIKOTO CbC CTEMEHTa Ha roTBeHe 5.

Cnen nesakTueMpaHe Ha yHKUMATa nsdepete
noaxoAasllaTta cTeneH Ha roteeHe 3a BawwTe AcTuA.

Tasn hyHKUMA MOXE Aa ce akTMBMpa 3a AafeH KOT/I0H
BMHarn Korato ApYyrnuAT KOT/IOH OT Chbllarta rpyna He
paboTun (BX. n30bpaXkeHneTo).

|
|

2

YKasaHue: [1pu roBkaBaTa roteapcka 3oHa Shortboost
dyHKUMATA MOXE da Ce akTUBMPa, ako TA Ce M3Mno/3Ba
KaTto edMHCTBEH KOT/IOH.

Mpenopbku 3a ynotpebda

m /I3nonaBaite BMHArn rotBapcku Cba, KOMTO Npean Tosa
He e 6un 3arpAr.

m VI3nonsBanTe TeHDKEPW N TUraHu ¢ paBHO AbHO. He
N3M0/3BaliTe CbAOBE C TbHKO ObHO.

m Hwukora He 3arpaBaiite 6e3 Haa30p NpaseH roTBapPCKM
CbA, 0/IMO, Mac/o UM MasHuHa.

m He nocTaBanTe kanak Bbpxy roTBapCKuA Cba.

m [locTaBeTe roTBapCKmMA CbA LEHTPAHO BbpPXY KOT/IOHA.
YBepeTe ce, Ye AnameTbpbT HaA ABHOTO Ha Cbaa
OTroBapA Ha pasmepa Ha KOT/IoHa.

= VHdopmaumAa 3a Buaa, paamepa n nosMUmMOHNpaHeTo
Ha roTBapcKUTe CbOOBE LLE HAaMepuTe B pasaen
— "MIHAYKUMOHHO HarpABaHe"

AKTUBUpaHe

1. W3bepeTe KOTNOH.

2. JlokocHeTe ABa MbTi cumBona b.
MHankaTopbT &~ cBETw.

DOyHKUMATA € aKTUBUpaHa.

He3aKTusupaHe

1. V3bBepeTe KOTNOH.

2. [lokocHeTe cumBsona b.
MHavKaTopbT & yracsa U KOTIOHBLT NPEeBKI0YBa
06paTHO KbM CTeneH Ha roteeHe 3.

OyHKUMATA € AesaKTUBMpaHa.

YKasaHue: lNpu onpeneneHn oBCcToATeNCcTBa MyHKUMUATA
ShortBoost moxe fa ce nes3akTtuBmpa aBTomaTu4HoO, 3a [a
ce nNpeanasAT eneMeHTUTe Ha eneKkTpoHMKaTa BbB
BbTPELIHOCTTa Ha roTBapCKMA MoT.

ShortBoost dyHkumA bg

2 ®yHKUMA 3a 3ana3BaHe Ha
TonnuHa

Taswn yHKUMA € noaxoadAlla 3a pasTonABaHe Ha wokonan
M Macno 1 3a 3anasBaHe Ha AcTUATa TOM/W.

AKTHBUpaHe

1. [lokocHeTe cumsona 5},

2. Nsbepete npes cneapawmnte 10 cekyHan xenaHua
KOT/IOH.
/IHAMKATOPBT L CBETH.

DyHKUMATA € aKTUBMPAaHA.

IesaKTuBupaHe

1. JlokocHeTe cumsona .
2. VsbepeTe KOT/IOH.
MuavkaumaTta L yracsa.KoTnoHBT ce nskmousa 1
CBeTBa MHAMKATOP 3a OCTaTbyHa TOMAMHA.
OyHKUMATA € Ae3aKTMBMpaHa.
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bg CeH30puKa 3a MbpxxeHe

EJ CeH3opuka 3a nbpmeHe

C Tasu yHKUMA € Bb3MOXHO MbpXKeHe Npu noaabpyxKaHe
Ha noaxofAwaTa Temnepartypa Ha TuraHa.

KoTnoHute ¢ Tasu dyHKUMA ca 0003HauYeHU ChC CUMBONA
3a (DyHKUMA 3a MbPXKEHe.

lNMpeavmcTBa Npu MbprHeHe

m  KOT/IOHBT Ce HarpAsBa camMo KOraTto TOBa € HY)XXHO 3a
3anassaHe Ha Temnepartypara. Taka ce nectu eHeprua
1 OMOTO WM MagHUHATA He Ce MperpABsar.

m  OyHKUMATA 3a MbpXXeHe cboblLuaBa Koraro npasHUAT
TAraH e JOCTUrHaN onTUManHaTa Temneparypa 3a
no6asAHe Ha 0/IMOTO ¥ 8a NOC/eBalloTO AoOaBAHe Ha
AcTuATa.

YKasaHue

m He nocraanTe kanak Bbpxy TuraHa. B npotuseH
cnyyai dyHKUMATA HAMA Ada ce akTvBMpa npasusHoO.
Moxe aa ce M3non3Ba 3almTta oT NPbCKKY, 3a Aa
n3berHete NPbCKAHETO Ha MasHUHa.

m VI3nonseanTe NoAxXoAALN 3a MbPXXEHE O/IMO UK
MasHMHa. AKO Ce 13Mnoa3BaTr Macso, MaprapuH, 3eXTnH
BbPIKNH EKCTPA WM CBMHCKA Mac, HaCTpPOMTe CTEMNeH
Ha Temnepatypa 1 nam 2.

m Hukora He 3arpaBaiTe TuraH ¢ unmn 6es actua 6es
Haa3op.

m  AKO KOTNIOHBT MMa No-BMCOKa TeMneparypa oT
roTBapPCKUA Cb WK 0BPATHO, CEH30PBT 3a MbPXEHE
He € NPaBWIHO akTUBUPaH.

3a MbpXeHe CbC CeH30pa 3a NbpPXeHe

Turanute, KOUTO ca ONTMMaTHO NOAXOAALUM 3a CeH3opa 3a
MbpXXeHe, MoraT AOMb/IHMTENHO Aa ce NoayyaT B HallaTta
TexHU4Yecka cnyxba obcnyxxpaHe Ha KAneHTU. BuHaru
nocoYBanTe CbOTBETHUA PEDEPEHTEH HOMED:

m HZ390210 turan ¢ anametsbp oT 15 cMm.
m HZ390220 turan ¢ anametsbp o1 19 cm.
m HZ390230 turaH ¢ anameTtsbp oT 21 CM.

TuraHute ca c aHTM3anensaLlo NoKpuTHe, Taka ye 3a
MbPXXEHE Ce Hy)XAaaeTe OT MHOro Masiko 0Jino.

YKa3aHue

m  CeH30pbT 3a NPHXKEHE e cneunanHo HaCTPOEH 3a TO3n
BMAO W pasMep TUraHu.

m YBepeTe ce, Ye AMamMeTbpbT Ha ABHOTO Ha TUraHa
OTroBapA Ha pasmMepa Ha KoT/0Ha. YBepeTe ce, ye
TUraHbT € NOCTaBeH LEHTPA/IHO BbPXY KOT/I0HA.

m [1py MbBKABUTE rOTBAPCKM 30HN MOXE [a Ce C/yun
Taka, Ye CEH30PBT 3a MbPXKEHE MPY OTKIOHABALL Ce
pasmep Ha TuraHa win 0o Pa3no/IOXEH TUraH Aa He
ce aktuBmpa. Bx. rnaBa — "MBkaBa 30Ha".

m [pyruTe TuraHu morar ga nperpeArt. Temneparypara
MOXe [1a Ce HacTpOou Mnoa Win Haa u3bpaHata CTeneH.
OnuTante MbpBO C Hal-HUCKAaTa TeMNepaTtypHa CTenex
1N NMPOMEHETE Crnopen HyxaaTa.

46



CeH30puKa 3a MbpxeHe bg

CreneHu Ha TemnepaTtypa

CreneH Ha Temneparypa MopxopAwo 3a

1 MHOTO HUCKO MpuUroTeAHe 1 KOHCEPBMPAHE HA COCOBE, 3ayLaBaHe Ha 3e/1IeHUYLIM 11 NBUEHE Ha ACTIA ChC 38XTUH BLPIKIH EKCTPa, Mac/o
NI MAprapyH.

2 HNCKO pr)KeHe Ha ACTNA CbC 3EXTUH BBPAXNH EKCTPa, Macsio Ui MaprapuH, Hanp. OMIETH.

3 HUCKO - cpeaHo  TeyeHe Ha puba v rpydu ACTUA, Hanp. TOMYeTa OT KaliMa v HafeHUUKM.

4 CPE/HO - BUCOKO  [eyeHe Ha MbpKo/n, CPEAHO Ui A06pe naneveHu, Aba6. 3amp., NaHMPaHIn U UHI ACTIAA, HAMP. LWHULIEN, pary 1 3eNeHuyL.

5 BUCOKO MeyeHe Ha ACTUA MPY BIUCOKM TEMMEPATYPU, HAMP. MPXKOW, aNaHr/e, KapToeHin KIGMTETa v NeUeH KapTohu.
Tabnuua

B rabnuuara ce nokassa Koa TemrneparypHa CTeneH e
MOAXOAALLA 3a BCAKO ACTUE. BpeMeTo Ha MbpXeHe Moxe
[a Bapvpa cropea suaa, TernoTo, ronemuHara u
KaQueCcTBOTO Ha XpaHuTe.

HacTpoenara TemneparypHa cTeneH Bapvpa criopej
U3MON3BAHUA TUTaH.

MpenBapuTenHo sarpeiTe npasHuAa TuraH, godaseTe
O/IMOTO W ACTUETO CNef CUMHATHUA TOH.

CreneH Ha 061L0 Bpeme Ha MbpXXeHe cnen
Temnepatypa CWrH. TOH (MUWH.)

Meco

LLIHnuen, HaTiop AW NaHupaH 4 6-10
Onne 4 6-10
Kotnetn* 3 10-15
KopaoH 67160, BUEHCKN LHMUEN™ 4 10-15
Mbpxxonu, anaHrne (3 cm aedenn) 5 6-8
[TbpXx0M, CPeaHo uan Ao6pe nneveHu (3 cv aebenn) 4 8-12
Mum repam (2 cm aedenn)* 3 10-20
HaneHnukm, BapeHn nam cyposm™ 3 8-20
Xamobyprep, TonyeTa Kalima, Mb/HEHN TONYeTa ¢ Meco 3 6-30
Jlebepkes 2 6-9
Pary, mxmpocu 4 7-12
Kaima 4 6-10
LLInek 2 5-8
Puba

Pn6a, neyeHa, UAna, Hanp. MbCTbPBa 3 10-20
Oune ot puba, HaTiop K NaHMpPaHo 3-4 10-20
Ckapuan, pauu 4 4-8
Actua ¢ Anua

ManaumHKm™* % -
Omner™ 2 3-6
Aiua Ha oun 2-4 2-6
bbpkanu anua 2 4-9
KaiisepoB omner 3 10-15
(DPEHCKN TOCT** 3 4-8

* 0OpbLUAIATE HAKOMKO MbTU.

** 006LLO BpeMETPaeHe Ha nopumA. [MbpKeHe eaHo Cea Apyro.
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bg CeH30puKa 3a MbpxxeHe

CTeneH Ha 06110 Bpeme Ha MbpXXeHe cnen
Temnepatypa CWrH. TOH (MUH.)

Kaptodm

MeyueHu kapTodu (0T BapeHu Heben. kapTodu) § 6-12
[Tbp3K. KapTou (0T CypOBYM KapTodu) 4 15-25
KapToeHu kiodrera*™ 5 25-35
LLIBEMLIAPCKM HACTBPT. MbPXK. KAPTOMN 1 50-55
KapTodu ¢ rnasypa 3 15-20
3eneHuyum

YEChbH, JIyK 1-2 2-10
TUKBUYKM, NaTIAMKAHN 3 4-12
YyLwKn, 3eneH acnaparyc 3 4-15
3ayLLUeHV B 0710 3e1EHUYLIW, HAMP. TUKBIUKIA, 3E1EHI UYLLIKW 1 10-20
[0 4 10-15
3eNeHuyLn ¢ rnasypa 3 6-10
[bn6. samp. npoa.

LHnuen 4 15-20
KopaoH 6160* 4 10-30
MTum repan™ 4 10-30
[UNELwKN Hbretn 4 10-15
[bxupocu, keban 3 5-10
Oune o1 prba, HaTop UK NaHUPaHo 3 10-20
P1OHM npbunLm 4 8-12
[TbpXxeHun KapTodn 9 4-6
ACTA Ha TWraH, Hanp. 3e/1EHYYLIN HA TUTaH C KOKOLLKa 3 6-10
MponetHn ponua 4 10-30
Kamemobep/cnpere 3 10-15
Cocose

[lomareH coc CbC 3eM1eHuyLIN 1 25-35
Coc Gewamen 1 10-20
Coc CbC CMpeHe, Hanp. COC C rOProH3ona 1 10-20
BapeHu cocoBe, Hanp. AOMATeH Coc, Coc 6010He3e 1 25-35
Cnamku cocoBe, Hanp. NOpPTOKa/I0B COC 1 15-25
Opyru

Kamemoep/cunpeHe 3 7-10
[penBapuTenHO 3NEUYEHN CyXM MPOAYKTY C 100aBAHE HA BOAA, Hanp. (uae 1 5-10
KpyToHn 3 6-10
banemu/opexn/anku ot nuHnA 4 3-15

* OOpbLLAATE HAKOMKO MBTN.

** 0610 BpemeTpaeHe Ha nopuuA. MbpxeHe eaHo cned apyro.
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TaKa ce HacTpoiBa

N3bepeTe noaxoaallaTa cTerneH Ha Temneparypa ot
Tabnuuara. MNocTaseTe NPasH1A TUraH BbPXY KOT/I0HA.

1. JlokocHeTte cumBona 4.
2. 36epeTe KOTNOH. B MHAMKaUMATA HA KOTIOHUTE CBETU
VHOMKALMATE wr—.

3. [peas cnegsawmte 10 cekyHaM B 30HaATa 3a HaACTPOMKa
n3bepeTe xenaHata cTerneH Ha Temneparypa.

of | I I

DyHKUMATA € aKTuBMUpaHa.
CVMBOJTBT 3a TemnepaTypa w— mura [okarto
Temneparypara 3a mbpXXeHe He ce AOCTUTHe.
Mpo3ByyaBa CUrHaM U CUMBO/TBT 3a TeMmnepaTypa
npecTasa fa mura.

4. Cnepn aocTuraHe Ha Temneparypara 3a mbpxXeHe,
nocTaBeTe B TUraHa nmbpBO ONMO U Cned ToBa ACTUATA.

YkaszaHue: OOpbliaiTe ACTUATA, 3a [a He 3aropAr.

UsKnrouBaHe Ha ceH3opa 3a MbpHeHe

JokocHeTe cumBona d,— 1 nsbepete KoTIoHA. KOTNOHBT
ce V3K/oYBa 1 CBETBA MHAMKATOP 3a OcTaTbyHa TOM/MHA.

3awwuTa oT geua bg

Y 3awmra ot neua

CbC 3awmTara oT Aeua MOXeTe aa npenotepaTuTe
BK/TIOYBAHETO Ha rotBapcCkKuA njoT OT Aeua.

AKTMBMpaHe U JeaKTUuBUpaHe Ha 3aljuTaTta oT
Aeua

rOTBapCKI/IﬂT naoT TpﬂéBa Aa € U3KJTIOYEH.

AKTUBMPAHE:

1. BktoueTte rotBapcKmna NAOT C FNaBHUA NPEBK/IOUBATE.

2. [okocHete cumsona W 3a ok. 4 cekyHaw.
MHavkaTtopsT <O cBeTBa 3a 10 cekyHau.

[[0TBapCKMAT N10T € BAOKMPaH.

[e3akTnBmpaHe:

1. Bk/toueTe roTBapcKMA NAOT C FaBHUA NPEBKIOYBATEN.
2. JlokocHeTe cumsona W 3a ok. 4 cekyHau.
BNOKMpPaHETO € OTMEHEHO.

ABTOMaTUUHO oOe3onacABaHe 3a geua

C Tasu dyHKuUMA GesonacHoCTTa 3a Aela ce 3agencTsa
aBTOMaTMYyHO BeaHara Korato f)'b,Ele N3K/TKOYEH
FOTBapCKMAT NAOT.

BknrouBaHe U U3KNOUBaHe

Kak ce Bk/touBa aBTOMaTMyHaTa 3almra oT feua e
Hayunte B rnaBa — "OCHOBHM HACTPOVIKN"
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bg 3awmnTa npun TbpKaHe

[€) 3awumTa npu TepKaHe

AKO ObplieTe BbpXy 0BCyXBaLUMA NaHes, AoKaTo
rOTBaPCKUAT MNJIOT € BK/OUEH, HACTPONKKUTE MoraT Aa ce
NPOMeHAT. 3a Ja ce NpefoTBpaTV TOBa, rOTBAPCKUAT MaoT
pasnosiara ¢ dyHKumATa 3a 610kMpaHe Ha oBcyxBalma
naHesn c Les noyucTeaHe.

AkTuBMpaHe: aokocHeTe cumsona . Akyctuuen curnan
npossyyasa. OOcnyxsalnAT naHen e 6GnokupaH 3a 35
cekyHan. Cera MoxeTe fa ObplieTe Bbpxy NOBbPXHOCTTA
Ha oBcnyxBalwmA naHesn, 6e3 Aa NPOMEHATE HACTPOWKUTE.

HeaktuBupaHe: cnen 35 cekyHan oOCnyKBaLMAT NaHen ce
oTbnokupa. 3a NpexaeBpeMeHHO NPeKbCBaHe Ha
dhyHKUMATa aokocHeTe cumsona .

YKa3aHue

m 30 cekyHaM cnen akTMBMPAHETO NPO3ByYaBa CUrHas.
Ton nokasea, Ye QyHKLMATA NPUKIIIOYBA CKOPO.

m brokuposkara 3a noyncTBaHe HAMAa Bb3AENCTBMA
BbPXY MaBHUA KIOY. [OTBAPCKUAT NIOT MOXe Aa Ce
N3KAOYM MO BCAKO BPEME.
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ABTOMaTUYHO U3KINIOYBaHe

AKO [afeH KOTNoH padoTu No-O4b/Aro Bpeme 1 He e
N3BbPLLIEHa NPOMAHA Ha HACTPOWKUTE, Ce akTUBMpa
ABTOMAaTUYHOTO MPeanasHo U3KoYBaHe.

KOTNOHBT NpecTaBa Aa HarpAsa. B uHavkaumATa Ha
KOT/IOHA MWraT NOCNeaoBaTenHo F, 8 1 nHOMKaTopsT 3a
ocTaTbyHa TONAMHA F U H.

[Mpn gokocBaHe Ha NPOW3BOJIEH CUMBOJT MHAMKALMATA Ce
na3kntousa. KOT/IOHbT cera Mo)ke OTHOBO [a CE HaCTpOM.

Kora ga ce aktusupa aBToOMaTtnMyHOTO npeanasHo
N3KIOUBaHe ce onpeaens cnope HacTpoeHaTa cTeneH 3a
rotBeHe (cneg 1 oo 10 vaca).



B OcHoBHM HacTpoWKK

YpeabT npeanara pasnnyHnm OCHOBHW HACcTPOMKK. Te morat
[a ce HanacBaT KbM CbOTBETHUTE HY)aW Ha notTpedutens.

NHauKa-

]
Ly

ch

-

(o]
oY

c i3

OyHKuma

ABTOMaTUYHO NpeanasHo VCTpOﬁCTBO 3a geua

I PbyHO™.

{ ABTOMATNYHO.
=
o

OyHKUNATA € [ieaKTBUpaHa.

CurHanHu ToHOBe

CurHanure 3a NOTBbPXKAEHUE 1 TPELLKA Ca UKITIOUYEHM.
Camo CUrHaTbT 3a rpeLLka € BKAKUEH.

Camo CUrHasTBT 3a NMOTBLPXK/AEHWE € BK/HOYEH.

BCuuki curdantm ToHoBe a BK/IKOUEHM.

U T P i

MokassaHe Ha pa3xofa Ha eHeprus

o W3knioueHo.*
{ Br/ItoYeHo.

ABTOMaTHYHO MpOrpamMpaHe Ha BPEMETO Ha rOTBEHE

00 Vswouero.”

£ 55 Bpeme [0 aBTOMATNUHOTO U3K/IOUBAHE.

MpoabmKMTENHOCT HA CUrHaNIHNA TOH Ha (pyHKUmMATa Timer
]

i 10 cekyHan.
c 30 cexkyHau.
3 1 MuHyTa.

OyHkuma Power-Management. OrpaHuyaBaHe Ha obLaTta MOLHOCT Ha FOTBApPCKUA NOT

I W3kniougHo.*
{ 1000 W MUHUMAIHA MOLLHOCT.
{5 1500w

c 2000 W

9 nnn 5’ MakcumanHa MOWHOCT Ha FOTBAPCKIA MAOT.

MpomaHa Ha npeaBapuTENHO HaCTPOEHUTE CTEMEHU HA rOTBEHE 3a yHKumA Move
_9 lpenBapuUTeNHO HACTPOEHA CTEMEH Ha FOTBEHE 3a MpeaHara rotBapcka 30Ha.
-5 [peaBapuTeNHO HACTPOEHA CTENEH HA FOTBEHE 3a CPEAHATA rOTBAPCKA 30Ha.
~ 15 MpeasaputenHo HacTpoeHa CTeNeH Ha roTBEHE 3a 3aHaTa roTBapCKa 30Ha.

MpoBepka Ha roTBapCKUTe CbAOBE, pe3ynTar OT FOTBEHETO

I Henooxoaatum
{ Heonmmmaniu
c MoaxoaaLy

KoHdurypupaiite akTuBUpaHeTO Ha MBKaBaTa 30Ha 3a FOTBEHE.
I Karo fiBa He3aBICHUMU KOT/IOHA.

{ Karo eanH-eAUHCTBEH KOT/IOH. ™

* ®abpUUHM HACTPOIIKK

OCHOBHW HaCTPOWKM bg
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bg [TokasaHue 3a KoHCymaumATa Ha eHeprua

WHpuka-  OyHkuua

LmA

cl BpbluaHe kKbM (habpuyH1TE HACTPONKM
o0 HavBMAyanH1 HacTpOIiKm. *

BpbluaHe KbM GadpuyHNTE HACTPONKIA.

*“ OabpNYHM HACTPONKM

TaKa gocTuraTte 4O OCHOBHUTE HAaCTPOMUKMU:

[OTBapPCKUWAT NIOT TPAOBA [Ja € USKJ/IOUEH.

1. Bknwouete rotBapckua nnor.

2. B pamkute Ha cneasawmute 10 cekyHan OOKOCHETe
cumeona (® 3a ok. 4 cekyHau.
MbpBUTE YETUPU MHOMKALMM AaBaT UHGOpMaUmMA 3a
npoaykra. [lokocHeTe Ananas3oHa 3a HacTpoWika, 3a Aa
MOXeTe Aa BUAUTE OTAENHUTE UHANKALMM.

WHdopmauma 3a npoaykTa WHankauma

NHpexc Ha knneHTckara cayxoa (Kl) g
DabpuueH Homep Fd
(DabpuueH Homep 1 9s.
®abpuueH Homep 2 0s

3. Ako gokocHete otHoso cumsona (B, e gocturHete o
OCHOBHUWTE HACTPOMNKMW.
Ha ancnneute ceeTsaT £ { v L KaTo NpeasapuTenHa
HacTpoika.

4. Jokoceaiite cumeona (© NoBTOPHO [OKATO XenaHata
QyHKUMA He ce NnoABu.

5. Cnepn ToBa B AManasoHa Ha HacTpolika nsbepete
KenaHarta HacTponka.

6. [okocHete cumsona (O 3a MUHUMYM 4 CekyHau.

HacTpolikute ca 3anameteHu.

HanycKaHe Ha OCHOBHUTE HaCTPOWKH

V3kntoueTe rotBapCkuA naoT ¢ NoMoLTa Ha r/iaBHuA
npeBK/toYBaTes.
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BY NMokasaHue 3a
KOHCYMaLMATa Ha eHeprus

Tasu yHKUMA Nokasea obLnA pasxo Ha eHeprus 3a
nocneaHOTO rOTBEHE Ha TO3W roTBapCKM MOT.

Cnen 3KIKYBaHETO pas3xodbT Ce Nokasea B
npoabmkeHne Ha 10 cekyHan B KBTu.

durypara nokassa npuMep ¢ pasxon oT (.5 KBT1u.

kWh

Kak ga BkatounTe Tasu yHKUMA e pasdepeTe B rnasa
— "OcHoBHU HacTpouku"



€l TectBaHe Ha cbaoBe

C Tasu dyHKUMA Obp3nHaTa 1 KaueCcTBOTO Ha mpoleca Ha
roTBeHe Morar [a ce NpoBepABaT He3aBUCUMO OT
roTBapCKNA ChAa.

PesyntatsT € peepeHTHa CTOMHOCT W 3aBMCK OT
CBOWCTBaTa Ha roTBapCKMA CbA M HA M3MNO3BAHMUA KOT/IOH.

1. [MocTaBeTe CTyaeHua roteapcku cba ¢ ok. 200 mn Boaa
B cpefarta Ha KOT/IOHa, KOWTO CbOTBETCTBA MO
avameTbp Ha-nodpe Ha ObHOTO Ha cbhaa.

2. [MpemMuHeTe KbM OCHOBHUTE HACTPOWMKK 1 n3depeTe
HacTpoiika c ic.

3. JlokocHeTe 30HaTa 3a HacTponka. Ha ancnnes Ha
KOTNOHUTE MuUra —.

DyHKUMATA e akTUBMpaHa.

Cnen 10 cekyHan Ha aucnaen 3a KOT/IOHWUTe ce NoABABa

pesynrtara 3a KayecTBOTO M Obp3nHaTa Ha npoleca Ha

roTeeHe.

MpoBepeTe pesyntarta Ha 6agarta Ha cneaHaTa Taénuua:

Pesyntar

I TOTBAPCKUAT Cb/ HE & NOAXOAALL 33 KOT/IOHA U MOPaAY TOBA HE C&

3arpAea.”

{  TOTBAPCKMAT ChA Ce 3arpABa no-6aBHO OT 0YAKBAHOTO U MPOLIECHT
Ha roTBEHE HE e ONTUMaeH.”

©  TOTBApCKMAT CbA C8 3arpaBa NPaBUIHO U MPOLIECHT HA FOTBEHE €
Hapen.

* AKO MO-MaTbK KOT/IOH € Ha PasnosioxeHiie, TECTBAWTE rOTBAPCKMA Chi

OLLEe BEAHBX BBPXY MO-Ma/IKNA KOT/I0H.

3a [a akTuBMparte OTHOBO Taswn yHKLMA, JOKOCHETe
30HaTa 3a HacTpownka.

YKasaHue

m [bBKkaBaTa 30Ha 3a roTBeHe € eAVHWNYEH KOT/IOH;
n3nonaBarite camo eauvH roTBapCKn ChbAa.

= AKO M3MNON3BAHMAT KOT/IOH € MHOIO MO-MasTbk OT
anameTtbpa Ha roTBapCKmMA Cbll, CaMo cpefaTa Ha cbhia
ce HarpfABa W pes3ynTaTbT MOXe Aa He e Han-0odpuAat
BBb3MOXEH UM Aa HE € 3aQ0BOJINTENEH.

m  VHdbopmauma 3a Tasu yHKUMA LWEe HaMepUTe B rnasa
— "OCcHOBHM HaCTpPOViKu".

= MHdopmauna 3a Buaa, pasmepa 1 no3numMoHMpaHeTo
Ha roTBapckKMA CbA LUe HamepuTe B r1aBu
— "MIHaykuymoHHO HarpAaBaHe" n — "bBKkaBa 30Ha".

TecTBaHe Ha cbaoBe bg

[} NouncTtBaHe

MoaxodAwmn cpeacTsa 3a NoYncTeaHe 1 NoanpbKKa Lie
nosyymTe OT cepBu3HaTa cnyxoa uav oT Hawua
€M1EeKTPOHEH MarasuH.

FoTBapcKu nnoT

MounuctBaHe

[MouncTBanTe roTBapckmA NAOT BUHArNU cre roteeHe. Taka
Ce npeaoTBparABa 3arapAHeTo Ha 3asienHaanTte octarbLun.
[MouncTeaviTe roTBapCcKMA NAOCT eABa KOrato MHAMKaTopbT
3a OCTaTb4Ha Ton/InHa € yracHarsl.

MouncTBaiiTe roTBaPCKUA NAOCT C BaXHa Kbpra 3a M1ueHe
1 ro noAcyluasaiTe ¢ Kbpna, 3a Ja He ce oBpasyBaT NeTHa
OT KOT/IEH KaMbK.

N3nonseaiiTe camo nouncTBally CpeacTea, KOUTo ca
NOAXOAALLM 3a rOTBapPCKM NAOTOBE OT To3M Bua. Mons,
cvbntoaaBaliTe ykasaHuATa Ha npousBOAUTENA BbPXY
onakoBsKaTa Ha npoayKTa.

B HuKakbB cnyyai He n3non3BanTe:

HepaspeaeHu cpeacTtsa 3a NnoyncTBaHe Ha CbaoBe
MouncTBalum cpeacTsa 3a CbAOMUANHA MallMHa
AbpasnBHN cpeacTea

OcTpu nouncTeallmM cpeacTa KaTo crnpen 3a dypHa
WM Npenapar 3a OTCTpaHABaHe Ha neTHa

AbpasnBHN rOm

m Ypeau 3a NouncTBaHe Mo HanAaraHe Wan napocTpyikm

YnopuTtata MpbCoTMA OTCTpaHABanTe Han-nodpe cbe
CTbprasika 3a CTbK/0, Ha/lMYHa B ThproBcKaTa Mpexa.
CnasBaliTe yKkasaHuaTa Ha nponssoanTens.

Moaxoaawm CTbprasikv 3a CTbK/IO Lie NosyynTe OT HawaTta
cepBuU3Ha Cnyx06a UM B HALWIMA OHAAH MarasuH.

Cbe cneuvanHu rebu 3a nouncTsaHe Ha roTBapcku
M10TOBE OT CTLK/IOKEPaMMKA nosiydasare 1oopu
pesynTaTu Nnpw NoYncTBaHe.

Bb3MOXHM neTHa

Ocrarbuu OT KoTEH louncTBaiiTe roTBAPCKIA MNAIOT KOraTo e 0x/la-

KambK 1 BOAa neH. Moxe na ce 13non3ea noaxo4ALLo nouncT-
BaLLIO CPE/CTBO 3a OTBAPCKM MOTOBE OT
CTbK/IOKEPaMIKa. ™

BenHara nouncrere.3anonseainte crepraska 3a
CTbK/10. BHMMaHwe: OnacHocT ot 1arapAHe.”

3axap, 0p130B0
HWLWecTe nnn nnact-
Maca

* Cnef ToBa MOUNCTETE C BNAXHA Kbpria 32 MUEHE 1 NOACYLLETE C Kbpra.

YKasaHue: He n3nonseanTe noyncraallm cpeactsa aokaro
rOTBAPCKUAT MIOT € ropeLl, B NPOTMBEH Caydyan moraT aa
ce oBpasyBaT neTHa. YBepeTte ce, Ue BCUUKN OCTaTbLM OT
N3MNON3BaHOTO MOYUCTBALLO CPEACTBO Ca OTCTPAHEHM.

PamKa Ha roTBapCKuaA nnoT

3a ga nsberHeTe WeTW NO pamkaTta Ha roTBapcKua MoT,
MOJA, CrieaBaiiTe ykasaHuAaTa:

m VI3nonsgaiiTe caMo TOMb/1 canyHeH pasTBop

m [lpean ynotpeba nobpe namMmBanTe HoOBUTE Kbpnu 3a
MUEHe.

m He nsnonsealite ocTpu U abpasunsHN CpeacTsa 3a
nouyncTBaHe.

m He n3nonsealiTe cTbprasika 3a CTbKI0 UAN OCTPK
npeamMeTw.
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bg YecTo 3agaBaHun BbNpocu n otroBopu (Y3B)

EfYecTo 3anaBaHn BbNpoCH K1
otroBopu (43B)

3allo He mora fa BKoYa rOTBapCKUA MNOT U 3allo CBETU CUMBOJTLT Ha 3alluTaTa 3a neua?

AKTMBMpaHa e 3alunTara 3a aeLa.
NHhopmaLmA 3a Tasu yHKLNA LLie HamepuTe B raBa —> "3auymra ot geua”

3allo MUraT nokasaHUATa U e YyBa CUrHaneH TOH?

OTCTpaHETe TEYHOCTITE WK OCTATBLIUTE OT XpaHa OT 00CAYXBaLLMA NaHes. OTCTPaHETE BCUUKIA NMPEOMETY, KOUTO JIEXXaT Bbpxy 06CYXBaLLMA
MaHes.

WNHCTpYKUMUTE 33 AEAKTBIUPAHE HA CUTHAITHA TOH LU HamepuTe B rnaBa —> "0CHOBHU HACTDOVKK"

LllymoBe

3aLLo ce uyBar WyMOBE M0 BpeMe Ha roTeeHe?

B 3aBMCUMOCT OT CTPYKTypaTa Ha AbHOTO Ha rOTBAPCKIA Chil N0 BDEME Ha paboTara Ha roTBapCKuA M10T MOrar a Bb3HWUKHAT LLyMOBE. Tesu
LLYMOBE Ca HOPMATHO, MPUHALIEXAT KbM UHAOYKLMOHHATA TEXHOMOTWA 1 HE Ca NPU3HAK Ha AEEKT.

Bb3moXHM WwymoBe:

[bn60oko 6pbmueHe KaTo OT TpaHchopmaTop:
Bb3HMKBa Npy rOTBEHETO HA BICOKA CTENEH 3a roTBEHe. LLIymMbT M3uessa i ctasa no-Tux, KOraro CTENeHTa Ha roTBEHe Ce Hamanm.

[bn60oKo cBMpeHe:
Bb3HIKBA, KOrato roTBapCKMAT Chyl € NMpaseH. To3u LLyM 134e3Ba, KOraTo Ce A06aBu BoAa Wil XPAHWTENHW NPOAYKTW B FOTBAPCKNA Ch.

Mpauene:

Bb3H1KBA Npy roTBAPCKI CHAOBE OT PA3/INYHIA PA3MNOA0XKEHN eAnH BbPXY APYr Matepuanii Uau npy eAHOBPEMEHHO M3M0/3BAHE Ha rOTBAPCKN
Cb/I0BE C Pas3nnyeH pasmep 1 pasnyHu matepuani. Cunara Ha 3Byka Ha Liyma MOXe [a Bapupa B 3aBUCKMOCT OT KO/INYECTBOTO 11 HaUMHa Ha
MPUroTBAHE Ha ACTUATA.

Bucoku ToHOBE Ha CBUpEHE:

Morar ia Bb3HIKHaT, ako [1Ba KOT/IOHA CE 13M0/13BaT eAHOBPEMEHHO Ha Hal-BUCOKa CTEMEH Ha roTBEHe. CBUPELLIMTE TOHOBE 34e3BaT UM CTa-
BaT Mo-cabu Npu HamaABaHe Ha CTEMEHTA Ha roTBEHE.

BeHTMNaTopeH Lym:

['0TBApCKMAT N/10T € O@OpyﬂBaH C BEHTWUMATOP, KOWTO Ce BKJ10YBA MY BUCOKN TEMMEPATYpY. BEHTUNATOPBT MOXE Aa MPOALIKN [ paéom
CbLLO 1 Cnea n3KIKYBaHe Ha rotBapckmA MnsioT, ako N3MepeHara Temrneparypa BCe OLLE € NpekasieHo BUCOKa.

FoTBapcku cbaoBe

Kowu roTBapcku cbaoBe ca NoAXoaALM 3a MHAYKLUMOHHUA rOTBapCKMU NNoT?
/HhopmaLmA 3a roTBAPCKITE ChAOBE, KOUTO Ca NOAXOAALLYM 33 MHAYKLUMA, LLE HAMEPUTE B rNasa —> "MIHAYKUMOHHO HarpABaHe".

3aLL0 KOT/IOHBT He 3arpABa W CTeNneHTa Ha rotBeHe mura?

KoTnoHsT, BBbPXY KOWTO Ce Hamunpa rotBapCKUAT Cb/, HE € BK/TIIOYEH.
YBepeTe C€, Y KOT/IOHBT, BbPXY KOWTO Ce Hamupa rotBapCKuAT Cb/, € BKOUEH.

['0TBAPCKMAT Cb/l € NPEKANEHO MATbK 32 BK/KOUEHUA KOT/IOH WW HE € NOAXOAALL 38 UHAYKLA.

YBepeTe Ce, Ye roTBAPCKMAT Cb/l € NOAXOAALL 32 MHAYKLWA, U Ue Ce Hamipa BbPXY KOTAOH, YMIATO pasMep CbOTBETCTBA Halt-100pe Ha pasMepa Ha
cbaa. ViHdopmauma 3a Binaa, pasmepa 1 NosnuUnoHNPAHETO Ha rOTBAPCKITE ChAOBE LUE HAMEPUTE B INaBn —> "VIHAYKUMOHHO HarpABAHE",

—> "T'bBKaBa 30Ha" n —> "OyHkumA Move",

3aLLo oTHEeMa TOJIKOBA AbJITO, JOKATO roTBapCKuTe CboBe Ce 3arpeAT, Uiu 3aLlo Te He ce 3arpABaT A0CTaTbYyHO, BLMPEKU Ye e HacTpoeHa BUCOKa
cTeneH Ha rotBeHe?

["0TBAPCKMAT Cb/l € MPEKANEHO MA/TbK 32 BK/IKOUEHUA KOT/IOH W HE € MOAXOAALL 33 UHAYKLKA.

YBEPETE Ce, Ue roTBAPCKMAT ChAl € NOAXOAALL 33 MHAYKLINA, U Ue Ce HaMMUPa BbPXY KOT/IOH, YNIATO PasMep CbOTBETCTBA Hal-000pe Ha pasmepa Ha
cbaa. MHdopmalma 3a Binaa, pasmepa 1 nosuLNOHNPAHETO Ha FOTBAPCKITE ChI0BE LLE HAMEPUTE B rNaB —> "MHAYKUMOHHO HarpaBaHe",
—> "['bBKaBa 30Ha" n —> "OyHkumA Move",



[MoBpeaa — KakBo Ja Hanpasum? bg

MouncrBaHe

Kak ce nouncTea rorBapcKuAT MioT?

OnTManHm pesysrati ce NocTurar Che CeLnaIHin NoYMCTBALLY NPenaparm 3a CTbKI0Kepamika. Mpenopbya ce Aa He Ce 13nosi3Bar ocTpu Uin
a0bpasyBHY NOYMCTBALLW NPenapary, Npenapar 3a CbAOMUAHN (KOHLEHTPATK) Ui abpasunBHi IbOU.

[lombaHuTeNHa MHGOPMALIKA 32 MOYMCTBAHETO W FPWKIATE 32 TOTBAPCKMA MJIOT LLE HAMEPUTE B rnaBa —> "llounctBaHe"

B Noepena — kakBo na
HanpaBum?

Mo npaBwnIo NOBpPeanTe ca NIeCHU 3a OTCTpaHABaHe
npebonumn. Mona o6bpHeTe BHUMaHWE Ha ykagdaHuATa B
Tabnuuara, Nnpeav Aa ce CBbPXETE CbC cnyxbaTta 3a
oBcny>xBaHe Ha K/IMEHTW.

WHaukauua Bb3moXHa npu4mHa OTcTpaHABaHe Ha rpeLKu

HAma EnekTposaxpaHBaHeTo e NpeKbeHaTo. MpoBepeTe C NOMOLLTA Ha APYTY eNEKTPUYECKM YPEN 1l He € Bb3-
HUKHA/0 KbCO CheANHEHME B B/IEKTD03aXPAHBAHETO.

Ype[wT He e CBbP3aH CbITIACHO BNIEKTPUYECKaTa  YBEPETE Ce, Ue YPELbT & CBbP3aH ChI/IACHO BNIEKTPUUECKATA CXEMA.

cxema.
[NoBpena Ha enekTpoHnKara. AKo noBpe/ara He MOXe [ia Ce 0TCTPaHM, MHOPMUPaNTe TeXHUYe-
cKara cnyxoa 3a 00CNyKBaHE Ha KAMEHTH.
NHankauunte murar 06cny>XBaLLMAT NAHEN € MOKBP N € NOKPUT 0T 3cyLwete o6cny)KBaLLMA NAHEN UK CBAJIETE NPEAMETA.
npeamer.
B MHOMKALMNTE HA KOTOHUTE Bb3HMKHana e noBpe/a B e1EKTPOHNKATA. 32 KpaTtko C pbka NoKpuiTe 06CNY>BALLMA NaHen, 3a 4a NOTBbPAUTE
Mira nHankaumara — noepeqara.
FZ EnexTpoHukara e nperpana i e u3kaoumna Cbot-  3uakaiite A0KaTo eNeKTpOHMKATA Ce 0X1aau JOCTaTbyHo. 10KOC-
BETHWA KOT/IOH. HeTe C/iell T0Ba NPOM3BOSIEH CUMBOJT BbPXY FOTBAPCKUA MJ10T.
Fu EnexTpoHukara e nperpana 1 BCUUKY KOT/I0HM ca
C€ U3KITH0UNIN.
F 5 +creneH saroteeHe v cur- B 30HaTa Ha 06CAYXBALLMA NaHEN Ce HaMnpa OtcTpaHeTe TeHmkepara. MHaMKaumATa 3a rpeLika yracea cief
HaneH TOH ropeta TeHmkepa. ChLLECTBYBa ONACHOCT OT KpaTko Bpeme. MOXETe Aa NpOAb/KUTE fa FOTBUTE.
NPErpABaHE Ha eNeKTPOHMKATa.
F 5 v curtanen Tou B 30Hara Ha 06cny)xBaLLnA naHen ce Hammpa OtcTpaHeTe TeHmkepara.A3uakarre HAKOMKO cekyHau. [lokocHeTe
ropetLla TeHmkepa. KOTIoHbT € 61 U3KIIUEH C NMPOV3BO/IHO MOJIE 3a 00CNY)KBaHe. Koraro MHAMKaLnATa 3a rpeLka
LIe/1 3aLLKTa HA e/IEKTPOHMKATA. yracHe, MOXeTe Aa NPOAL/IKUTE [ FOTBUTE.
Fl/FG KOT/IOHBT € NPErpan 1 € N3KKOUeH 3a 3allTaHa  3uakaiiTe A0KaTo eNeKTPOHMKATA Ce 0X1aau JOCTATbYHO U OTHOBO
Balliata paboTHa NOBBLPXHOCT. BK/IIOUETE KOT/IOHA.
FE KoTnoHbT e paboten Abaro Bpeme 6€3 NPeKbeBaHe. ABTOMATUUHOTO NPEANasHo U3K/IOUBAHE € aKTUBMPaHO. Binkte
rnasa
ESooD PaGoTHOTO HAMPEXEHNE € TPELLHO, HaMUPa Ce CBbpXeTe ce ¢ Bana J0CTABUMK HA ENEKTPOSHEPIUA.
Egqnn 1N3BbH HOPMaHMA PabOTeH AnanasoH.
uson ["0TBAPCKMAT N/IOT HE € CBbP3aH NPaBuIHO Paskauete rotBapCKmA Nt 0T eNIEKTPUUECKATa Mpexa. YBEpETe Ce,
ue TOV € CBbP3aH CbIIACHO EIEKTPUYECKATA CXEMA.
dE [lemo pexnMbT e akTBMpaH Paskauere roteapckmA Mot OT eNeKTpruyeckara Mpexa. Viauakarre
30 CekyHau 1 OTHOBO ro BKKOUETE. [J0OKOCHETE NPOM3BOTHO MOJE 3a
00C/NY>XBAHE B PAMKNTE Ha CIeABALLINTE 3 MUHYTI. [IEMO PEXUMBT €
NE3aKTUBUPAH.
He noctapAlite ropeLLy TeHMKEPN BbPXY 00CNYXBALLMA NaHE.
YKasaHue B m  AKO KOILT 3a NoBpeaa He e NocoYyeH B Tabnuuara,
m  AKO B MHAMKAUWATA ce nokaxe c, TpAdBa aa paskayeTe rotBapckuA N0T OT efleKTpuyeckaTa
3abPXKNUTE HATUCHAT CEH30pa Ha ChOTBETHUA KOT/IOH, Mpexa, nsuakaiTe 30 CeKyHaM 1 OTHOBO MO BK/OUETE.
3a [ja MOXeTe Aa OTYeTeTe KoJa 3a nospeja. AKO MHAMKaumATa ce NoKaxe OTHOBO, CBbPXKETE Ce C

TexHudyeckarta cnyx0a 3a 00cny)KBaHe Ha K/IMEHTU U
nocoyeTe TOYHMA KOA 3a noBpesa.
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bg CneunannaupaH cepsna

/& Cneunanusupan cepsus

Korato ypeabsT Bv TpAdBa fa Obae peMOoHTUPaH, HalnaT
LEeHTBLP 3a 00C/y)XBaHe Ha K/MEHTUN e Ha PasnosioXeHue.
BuHaru e Hamepum NoaxodALlo pelleHne, Taka Lie
CMeCTUM U HEHY)KHOTO MOCeLleHne Ha nepcoHana ot
cnyxbata ofcnyxBaHe Ha KANEHTW.

MpoaykTos NO u npoussoacTteeH NO

Korato ce cBbpXeTe ¢ HalaTta ciyxoa obcnysaHe Ha
K/IMEHTN, MonAa nocoyete E-Homepa v FD-HoMepa Ha
ypeaa.

Tabenkara ¢ HoMmeparTa e OTKPUETE:

m Bbpxy nacnopta Ha ypeaa.
m Ha gonHaTa yacT Ha roTBapcKkma naorT.

E-HOMepbT MOXe aa ce OTKpue 1 BbpXy CTbKieHaTa
NOBBPXHOCT Ha roTBapckmA naoT. MoxeTe aa nposepute
nHgekca Ha knueHtckata cnyxoa (Kl) n FD-Homepa kaTo
OTMAETE Ha OCH. HACTPOWKKW. HanpaseTe cnpaska 3a ToBa
B rnaBa—> "OCHOBHM HACTPOMKM".

Nmaliite npeasua, Ye NOCELEeHNeTo Ha TeXHUKa oT
cnyxbarta o0cnyxBaHe Ha KIMEHTU B C/lyyain Ha NorpeLwHo
oBcnyxBaHe HAMa fa e 6e3naTtHO Jopw v Npes nepuoaa
Ha rapaHuuaTa.

[aHHUTe 3a KOHTaKT CbC CepBUN3NTE BbB BCUYKIN CTPaHW LLE
Hamepute B NPUIOXEHNA CMNCHK.
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TectoBK ACTUA bg

BNTectoBsu actua

Taan Tabnuua e n3roTeeHa 3a TECTOBUTE MHCTUTYTKN, 3a Oa
ce 00neKkun TeCTBAHETO Ha HaluTe ypean.

[anHuTe B Tabavuara ce oTHacAT A0 HaluTe
NOMbAHUTENHM CbAOBE 3a rotBeHe Ha Schulte-Ufer
(KOMMMIEKT OT 4 yacTu 3a MHAYKUMOHHK nuekn HZ 390042)
CbC CneaHuTe pasmepu:

m TeHpkepa ¢ apbxka @ 16 cMm, 1,2 1 3a KOT/IOHK C
14,5 cm

m TeHmkepa @ 16 cm, 1,7 n 3a kotnoHn ¢ & 14,5 cm

m TeHmkepa @ 22 cwm, 4,2 n 3a KOT/IoHM ¢ & 18 cm

m TuraH @ 24 cm, 3a KOTNOHN ¢ J 18 ¢cm

MpensaputenHo sarpAsaHe MpuroteaHe

Crenen3sa MpomwmxurenHoct |~ Crene 3aro- Ka-

TecToBu AcTMA OB
ECTOBM AC T roteeHe (MUH:Ccek) TBEHe nak

PasTonfBaHe Ha wWwokonan

Kyseprtopa (Hanp. mapka Dr. Oetker, (H HatypasneH Lwokonazn Tenmxkepa ¢
55% kakao, 150T1) NPbXKA C Aname- - - - 15 He
Tbp 16 CM

3arpﬂBaHe WU noanbpXaHe B TOM/IO CbCTOAHUE Ha NeLleHa

AXHUA
Jlewwa axxHna*
HauanHa temneparypa 20°C
Konnyecteo: 450 1 TeHmkepa ¢ ana- 1:30
meTbp 16 cum J (63 pasibpKBaHe) fla L2 fla
Konnyectso: 800 1 Tenmkepa ¢ ava- 2:30
METBP 22 CM . (663 pasdbpKBaHe) fla 15 fla

Jlewwa AxHNA ot KyTnA
Hanp. newa ¢ HageHuukn ot Erasco.
HauanHa temneparypa 20°C

Konnyectso: 500 1 — npuon. 1:30
Meprp1 6 cM 9 (pas6upkaite cnen [a 15 la
npnos. 1 MuH.)
Konnyectso: 1 Kr e npuon. 2:30
METBD 22 CM 9 (pasbupkaiite cnen  Ma 1.5 la
npnosn. 1 MuH.)

MpuroTeaAHe Ha coc bewamen

Temneparypa Ha MnAkoTo: 7 °C

Cwerasku: 40 rmacno, 40 1 6patuHo, 0,5 n Mnako (3,5 % macne-
HOCT) W LMMKa COoN

1. Pastonete macnoTo, pasbbpkaiite 6palliHoTO U CoMTa I Tenmkepa ¢
3arpere. NPBHXKA C Aname- 2 npuon. 6:00 He
Tbp 16 CM
2. [lo6aBeTe MIAKOTO KbM GPaLLHOTO M C MOCTOAHHO pas- 7 npu6n. 6:30 He
ObPKBaHE ro 0CTaBeTe A 3aBPy.
3. Korato cocbT Gelliamen 3aBpu, 0CTABETE HA KOT/IOHa 3a _ ) _ 5 He

OLLIE 2 MUHYTIA MPY NOCTOAHHO ObPKAHE.
*Peuenta cvrnacHo DIN 44550

**Peuenta cvrnacHo DIN EN 60350-2
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bg TecTtoBM ACTUA

MpensapuTenHo 3arpAsaHe MpuroteaHe

CreneH 3aro- Ka-
TBEHe nak

CreneH 3a MpogbmxutenHocT

TecToBM AcTMA Kanak

roteeHe (MMH:CeK)

BapeHe Ha Mnfiko ¢ opu3
MnAko ¢ 0pK3, BApEHO C Kanak
Temneparypa Ha MnAaKoTo: 7 °C

3arpeiite MIAKOTO [IOKATO HE 3anoyHe Aa ce Haaura, HacTpoiite
MPenopLUUTEHATA CTENEH Ha FOTBEHE U 003BETE KbM MIAKOTO
0pu3, 3axap 11 Con.

Bpeme Ha rotBeHe BK/.: NpeaapuTenHo 3arpaaqe npuon. 45
MUH.

Cweraku: 190 r kpbrba opua, 90 1 3axap, 750 M MIAaKo
(3,5 % macneHoct) n 11 con

Cueraskin: 250 1 kpbrba opus, 120  3axap, 11 MAdKo
(3,5 % macneroct) n 1,51 con

MnAKo ¢ opu3, BapeHo 6e3 Kanak
Temneparypa Ha MaakoTo: 7 °C

[lo6aBeTe ChCTaBKMTE KbM MIAKOTO U 3arpeiTe Npu NOCTOAHHO
ObpkaHe. 136epeTe NpenopbyUTeNHaTa CTEMNeH Ha rotBeHe
Koraro MIAKoTo e focturdano npuon. 90 °C v ocTaBeTe 3a 0K0/0
50 MVH. Ha No-HMCKa CTENEH.

Cuerasku: 190 1 kpbrbn opu, 90 1 3axap, 750 M MAAKO
(3,5 % macneroct) u 1 1 con

CueraBku: 250 1 kpbrba opus, 120 r3axap, 11 MNAKO
(3,5 % macneHoct) 1 1,5 1 con

BapeHe Ha opu3*
Temneparypa Ha Boaara: 20 °C

CweraBku; 125 1 abaroabpHect opus, 300 r Boaa 1 LWmUnka
con

Cwerasku: 250 r abarosbpHect opus, 600 r Boga v Wnnka
con

lMeyeHe Ha cBMHCKa pubuLa
HauanHa Temnepatypa Ha puénuara: 7°C

KonnyecTso: 3 CBUHCKM pubnum (06110 Terno ok. 300 T, 1
cM aebenu) 1 15 M CTbHY0rNEeA0BO 010

MpuroTBAHE Ha NanaYnHKu**
Konnuectso: 55 M/ TECTO Ha NanaunHka

[MbpxeHe Ha abn6. 3amp. MbPX. KapTopU

Konuuectso: 1,8 1 CTbHUOrEA0B0 0110, Ha nopuma: 200 T
Abn6. 3aMp. Mbpx. Kaptodu (Hanp. MacCain 123 Frites
Original)

*Peuenta cbrnacHo DIN 44550

**Peuenta cvrnacto DIN EN 60350-2
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Tenmxepa ¢ ona-

MeTbp 16 cm

Tenmxepa c ana-

METbp 22 CM

Tenmxepa ¢ ana-

MeTbp 16 Cm

TeHmkepa ¢ ana-

METbp 22 CM

TeHmKepa ¢ ana-

MeTbp 16 Cm

TeHmkepa ¢ ana-

METbP 22 CM

Turan gnamersp
24 cm

Turan onamersp
24 ¢cm

TeHmkepa ¢ ana-

METbP 22 CM

8.5

8.5

8.5

8.5

npuon. 5:30

npuon. 5:30

npuon. 5:30

npunon. 5:30

npunon. 2:30

npuon. 2:30

npuon. 1:30

npu6n. 1:30

[lokaro Temnepary-
para Ha 0/110To 0C-
TurHe 180 °C

He

He

He

He

[la

[la

He

He

3
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3
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2.5

2.5

lla

[la
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